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Beryn

Y cydyacHOMYy CBITI aHIJIIHChKAa € MOBOK MDKHAI[IOHAIBHOTO CIUIKYBaHHS.
CknagHo ysIBUTH XKMUTTS O€3 aHTUIMCBHKOI, amxe moHaa 370 MIIH. Jrofed BBaXKaIOTh
aHTJIHACHKY P1IHOIO MOBOIO, a Juist 611 MiH. - 11e Apyra MoBa, B TOM Yac, SIK IlIe COTHI
MUTBHOHIB 3HAIOTh AHTJIINCHKY, AK€ BOHA € MDKHAPOJIHOIO MOBOIO O13HECY Ta HAYyKH.
3aranom, 3a JACSKUMU MiJpaxyHKaMu, OJU3bK0 2 MIIp. JitoAel (ToOTO OJIM3bKO YBEPTi
HAaceJIeHHs 3eMJIi) pO3yMIIOTh AaHIJINHCBbKY Ha MIHIMAJIbHOMY JUISl CIIPUHHSATTS

(6a30BOMY) piBHI 200 K CIUIKYIOTHCS HEIO.

3a OCTaHHI POKH aHTJIChKA CTala YU He HAaUTIOMYJISPHIIIOI MOBOIO, TIEF0 MOBOIO,
SIKy BUBYAIOTh 1 XOUYTh 3HATH JIFOJH 3 YCiX KpaiH Ta MiCTCUOK. BUBUCHHS aHTITIHCHKOT
€ 0COOJIMBO BAXUIMBUM JUISI THUX, XTO XO04Ye OyTH YCHIIIHUM Yy CyYaCHOMY CBITI.
AHrTIHCbKa - OfHA 3 HAWMOIIMPEHIIIUX MOB Yy CBITI 1 BUKOPUCTOBYETHCS SIK MOBa
KOMYHIKAIlii B PI3HUX Taly3sX, HAPUKIIAJ, Y O13HEC1, HayIll, TEXHOJIOTIIX, TypHU3Mi Ta
OaraTthoX 1HIIUX. [CHY€E BEMKUMA MONMUT HAa BUBUCHHSI aHTJIIHCHKOI. baThbKH 13 paHHBOTO
JUTHHCTBA BIIJAIOTH AITEH HA JOMATKOBI 3aHATTSA 3 BUBYECHHS AHTIIMCHKOT MOBH IS
TOTO, MO0 Yy MalOyTHbOMY MITAM OYJ0 WPOCTIIIC CHPUAMATH aHIJIIHCBKY Ta

KOPHCTYBAaTHUCh HEIO Y TTOBCAKIACHHOMY JKHUTTI.

MokHa ckaszaTv, IO TMEBHOIO MIpO0, IIed TMOMUT Ha BUBYEHHS Ta 3HAHHSA
aHTIINACHKOI, 11 BaXKJIMBICTh y CYYaCHOMY CBITi, 3pOOMB aHTIINCHKY MOMYJISPHOIO
MOBOIO - HEIO 3HIMAaIOTh BimoMi cepianu Ha Netflix, BeqyTh Mi>kHapo1HI KOH(DEpeHIii
MOJIITUKHU, 3IPKHU Jal0Th IHTEPB’I0 HAa MMUPOKWK 3arain. Take mMOMMUpeHHs 1
MOMyJSpU3allis MOBH BHUKIMKAE y MOJOAI Ta ¥ Iromeld 3aragoM OakaHHS
BUKOPHCTOBYBATH AHTJIINCHKY HE JIWIIE Y CIUJIKYBaHHI B IHO3EMHUX CEpEIOBUIIAX, a i
y noOyTOBOMY, JOMAalllHbOMY MOBJIEHHI. AHIJIIICBKI CJIOBa MOCTYHOBO BXOISTH Y

BXKUTOK B 0araThOX IHIIMX MOBaX, K HAMNpUKIaJ B YKPaiHCHKIH, HIMEIbKId 4u
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MOJIbCHKIM, 1 (PpaHily3bKka He BUHATOK. llompu A0BONI HampyXeHY CUTYaIll0 MIXK
aHTJIHACHKOIO Ta PPaHIly3bKOI0 MOBaMH, (DPAHKOMOBHI JIFOAM BCE 3K HE MOXKYTh UNHUTH
OIip CTPIMKOMY BXOJ/’K€HHIO aHTJIHACBHKUX CHIB y (paHIly3bKy MOBY. AHIIILHU3MU 3
KOXXHUM pOKOM BCE€ YacTillleé BUKOPUCTOBYIOTBCA Yy IIOACHHIA KOMYHIKAaIii
(paHKOMOBHOTO HACEJICHHsI, 1 BCe OUIbIIIE HOBUX AHTJIIHCHKUX CJIIB 3HAXOIUTH CBOE
BUKOPHUCTAHHS Ta 3By4YaHHS y (paHIly3bKiii MOBI.

VY poborti s XoTna 6 pO3MNISIHYTH, KM BIUIMB MAa€ aHrJINChKa Ha (paHIly3bKY
MOBY, 30KpeMa, fKi aH[JIIU3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS Y CydacHid ¢paHIly3bKiil MOBI.
Takox, y mpolieci JaHOTO aHali3y MU 3BEpHEMO yBary Ha MEpeKyaj aHTJIIHU3MIB
YKpaTHCHKOIO MOBOIO, PO3TJISIHEMO, SIKI BUHUKAIOTh TPOOJIEMH MPU iXHROMY NIEpeKIaii
Ha yKpaiHChbKy MOBY. [lns posrisigy BizbMeMoO (paHIly3bKi Ta YKpaiHChKI Bepcii
npomoB i3 TED Talks, a Takox ¢inemu dpaniy3pkoro MoBor Ha miatdopmi Netflix

(dbpanIy3bKi Ta YKpaiHCHKI CYOTUTPH 0 HUX).

AKTYaJbHICTh JTOCIIDKCHHS TOJIATAE B TOMY, III0 CTAHOM Ha CHOTOJHI, HEMAE
Oarato mpailb, sIKi 6 PO3TJISAaId MTUTAaHHS aHTIIUM3MIB y (DpaHIy3bKiii MOBI, a TaKOX
aHaJi31B mepexnaay 3 GppaHiry3bkoi MOBH Ha YKpaiHCHKY TBOPIB Ta MPOMOB, y SIKHX

BUKOPUCTAHI 3aII03MYCHHS 3 aHTJIIMCHKOI MOBH.

MeToo Hamoi podOTH € JOCHIKEHHS BUKOPUCTAaHHS aHMIINHU3MIB Yy
¢pankomoBHux ycHuX BucTynax memiamnarpopmu TED Talks Ta dbpankomoBHUX
duremax mnatdopmu Netflix, ix kracudikarii, a TakoXK 0COOJIUBOCTEN X MEpeKIamLy
Ha YKPaTHChKY MOBY y cyOTHTpax (a00 TpaHCKPHIITAaX), OMyOIiKOBaHUX Ha caiTi TED

Talks Ta Ha mmatdopmi Netflix.

Jlist peanizariii Ha3BaHOI METH MOTPIOHO BUPIMIUTHA HACTYMHI 3aBIAHHSL:
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° [IpoananizyBat AMHAMIKY BUKOPUCTAaHHS AaHIJIIIU3MIB y (QpaHIy3bKii
MOBI.
° OxpecauTy BUAM HAWUMOLIMPEHIMIMX AHIIMCHKUX CIIB, KiIacHQIiKallio

aHTJILIM3MIB, K1 ChOTOAHI 3aCTOCOBYIOThCS Yy (paHIly3bKiil MOBI, @ TaKOX BapiaHTH
HepeKiIaay JaHUX aHTJIIHU3MIB Ha YKPAiHCbKY MOBY.
° Posrnstnytu npo0nemMu Ta BapiaHTH NEpeKiIaay aHTIIIU3MIB Y GpaHIly3bKii

MOBI YKPaITHCHKOIO MOBOIO.
O06’exTOM I0C/IIKEHHS € AaHTJIOMOBHI 3aI03MYEHHS Y PpaHILy3bKil MOBI.

IIpeamerom aocaigxeHHsl € CocOOM TMepekiaay aHrIIU3MIB Yy (ppaHIly3bKid

MOBI YKPaTHCBHKOIO.

Crpyktypa poOOTH CKIIAIa€ThCsl 13 BCTYITY, JBOX PO3JUIIB (TEOPETHYHOTO Ta
MPAKTUYHOI0), @ TaKOX BHCHOBKIB JO IIMX PO3J1UIIB, BUCHOBKIB 10 BCi€l poOOTH,

CIIUCKY BUKOPHUCTAHUX IKCPCIIL.



PO311J1 1. TEOPETUYHI OCHOBMU JOCIIIKEHHSA AHI'JIIHU3MIB

1.1 IlonsTTH aHIIiNM3MIB y (ppaHIY3bKill Ta yKpPaiHCHKill MoBax
3arajgomM, caMe MOHATTA “‘aHTIUM3M~ MOXHa TpakTyBaTu mo-pizHoMy. He icHye
€IMHOTO YITKOI'O0 BU3HAYEHHSI CTOCOBHO TOT'O, K1 CJIOBA BIIHOCATHCA /10 3aMI03UYEHb 3
aHTJINACBKOI, a sKI - Hl. SIKII0 OpIEHTYBAaTUCh Ha 3arajbHOBIIOMI CJIOBHHKHU
dpaniry3pkoi MmoBH, a came “Le Petit Larousse” Ta “Le Petit Robert”, To HaBiTh BOHU
JAI0Th I0BOJI1 P13H1 MOSICHEHHS MOHATTIO aHrminu3M. Hacamnepen inerscs npo ¢pa3sy,
MpUTaMaHHY aHTJINCHKIA MOBIi, MPOTE TAaKOXK i JAHWUM MOHSATTSIM PO3TIISIAIOTHCA 1
MOBHI 3alI03UYEHHSI, [0 TOXOASTH 3 aHTIIIMCHKOT MOBU. BapTo 3a3HauMTH, 1110 CIIOBHUK
GGL P . 29 . .
e Petit Robert” 3a3Hauae Takoxx, 1[0 Il 3aIO3WYECHHS MOXYTh NOXOIUTH 1 3

aMepUKaHCHKOI aHTJIIMChKOT MOBH.

BiIbIIl TOBHE YSBICHHS PO MOHATTS aHTIIIIM3MIB MOKHA OTPUMATH, 3BEPHYBIIIHCH
710 CIIeliali30BaHUX JOBIIKOBUX MaTepiaiiB, sIKi PO3TIIANAIOTh aHTIIIU3MH 3 OUTBII
PO3IINPEHOI TOYKU 30PY, MPOTIOHYIOYH BHUEPITHAN aHAIIi3 [IMX MOBHHX 3aIll03UYCHb.
3okpema, Enyapa bornadde, y cBoemy "CIIOBHUKY aHTIIIM3MIB", 1a€ JEIIO MIUPIIE
YSBJICHHS TIPO JOCITIDKYBaHE sSBUIIE. BiH BBakae, M0 CIIOBa MOXYTh HAaJCKaTH IO
aHTIIIM3MIB, SKIO WIETHCSA MPO 3aMO3WYCHY 3 aHTIIHCHKOT MOBH MaHEpPy TOBOPHTH,

sKa 3roJIoM OyJsa momupeHa y ¢ppaHIiry3bky MoBy [26, ¢. 193].

Hacmpapni, TyT mocrae muTaHHs, 11010 TOTO, III0 MU MOYKEMO BBaXKaTH ‘“MaHEPOIO
ropoputn”’. Buznauenns, 3anpononoBane Enyapnom bounadde, € goBosi po3smMutum
Ta HEUITKUM. PO3Tisi aHrminu3MiB 3 JaHOI TOYKHU 30py HABMAKH YCKJIAJTHIOE TPOIIEC
kimacu@dikaiii Ta BU3HAYEHHS aHTIINH3MIB Yy (GpaHIly3bKiii MOBi, amXe MOXKe
TPAKTYyBaTUCh KOXXKHMM JIIHTBICTOM TMO-pizHOMY. He3po3ymino Takox, 4u OyayTh

KaJbKH 3 aHTJIIMCHKOT BBAXKATUCh Y TAKOMY BUITQJIKY aHTJIIIIM3MAMHU, aJ)Ke, HAIPUKIIA],
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dpaza "Un coup de foudre" € kanbpkoro 3 aHTIACHKOT "KOXaHHS 3 TEPIIOro MOTJsay'.
VY dpaniy3bKiii MOBI 11€¥ BUpa3 BUKOPUCTOBYETHCS JIsl OMKCY PAITOBOTO Ta CUIILHOT'O
KOXaHHs Ta CKJIaJIa€ThCsl BUHATKOBO 13 ppaHIly3bKux ciriB. Tak camo, ciioBo Skyscraper
(ang.) mepeknamaeTbes Ha (paHily3bky MoBy sk gratte-ciel (fr.) ta e xaabpkoro 3

aHTIichKoi MOBH [5, 349].

Skmo 3BepuyTHcs 10 “Le Grand Robert”, 3a qaHMMU IBOTO CIIOBHHUKA, aHTITIIIU3MH
OyBaroTh ABOX TUMiB. [lepmiuii Buj - IHTErpoBaHi aHTIIUM3MU (Ti, K1 y Cy4aCHOMY
MOBJICHH1 JOBOJII NMPUPOJIHO BUKOPUCTOBYIOTHCS 1 € HEMOMITHUMH Y (ppaHIly3bKiit
MoBi), sk Hampukiaa, bifteck, tunnel. Ipyruit Bua - HemoaaBHI 3amoO3WYEHHS, SKi
[OTAHO I1HTETpoOBaHl y (PaHIy3bKy MOBY, TOCHTb BHAUISIOTHCS 13 3arajbHOTO
MoBiieHHs. [locunarouncs Ha JaHUN CTIOBHUK, MO’KHA BU3HAUNTH, 1110 3aI103UUYEHHS, SIK]
Oynu nomupeHi y (paHIy3bKy MOBY paHille, IOCTYNOBO CTalOTh MOBHOIIPAaBHUMU
dbpaHIly3bKUMH CJIOBAMH 1 3 4aCOM HE BIIHOCSTBCS 1O aHrIiIu3MiB. B Toit dac, sk
HOBITHI CJIOBA, Ti, SIK1 HEIIOJABHO 3alO3UYMIM 3 aHIIIMCHKOI MOBH, MOXKHA CMUIHBO

BIIHOCUTH 110 aHrIiu3MiB [30].

Pa3om 3 TuM, sk Bke OyJIo 3a3HAUYEHO paHiIlle, OKPECISHHS IMOHATTS aHTJIIU3MIB
HE € MPOCTUM TPOIECOM, Y PE3YNIbTATI AKOTO MU OTPUMYEMO €JUHE HITKE BUSHAUCHHS
TakoMy TepMiHy. Tak, Hampukiajg, y mnepeamoBi g0 “CJOBHHKA aHTJINU3MIB”
nekcukorpad Ta cemiomor JKoszerr Peii-/leboB mojmae BHU3HAYCHHS TEPMIHY
"aHrmnu3M"  IK JIEKCMYHOI OJMHUIN, 3al03WYCHOI 3 aHIIMCBKOI MOBH, sKa
MOMUPHIAch y ppaHiry3bky MoBy [29, 15]. JIiHrBicTKa XapaKTepu3ye qaHe MOHATTS K
CJIOBa, IO CMOYaTKy JOBOJII OOEpPEKHO BUKOPUCTOBYBAJIMCS TPU KOMYHIKAIlii
O0OMEKEHUM KOJIOM OCi0 (OCHTHh 4acTO JaHi CJIOBa CYNMPOBOKYBAJIUCh TEBHUMU
MOSICHEHHSIMU, aJKe HE OyJIM MOMYyJISIPHUMHU Y BXKUTKY 1 317151 3aTallbHOTO PO3YMIHHSI

BapTO OyJIO OJATH TPAKTyBaHHsS), a BXXE 3r0J0OM JaHI CJIOBa YBIMIUIM Y MOBJICHHS
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IIUPOKUX MacC JIOJIeH, 1 BAKOPUCTAHHS IaHUX CJIIB CTAJIO HE JIOKAJTLHUM, & MACOBUM,

MOJXHa CKa3aTH, HaBITb MOMMYJIAPHUM SIBUIIICM.

om0 1HMKMX TIyMadeHb TEPMIHY AHIJIIIU3M, MOKHA BHUJIUIUTH TaKOXK IYMKY
¢paniry3pkoro MmoBo3HaBist Mopica Iepube [28, 224], sikuii HABOAWTH IPUHAKMHI TPU
PI3H1 TPaKTyBaHHS aHTIIIU3MY.

3rijiHo 13 Horo kiacudikaii€ero, aHrTiIU3MaMH BBAXKAIOThCS:

1. AHTTIHCHKI cI0Ba 00 BUPa3H, 110 MOO1KHO TPAIUIIIOTHECS y PpaHIly3bKOMY
MOBJICHH1, HE3aJIE)KHO BiJI TOr0, Y4 BOHU HAIMCaH1 KypCUBOM a00 MO3HAYCH] JIalIKaMH,
a00 X 3aJIMIIAIOTHCS HETIOMITHUMH JIJISI MOBIIS;

2. AHTIIMCHKI TepMIHM a00 TEpMiHH, MiJJaHl BIUIMBY aHIJIIMCHKOI MOBH.
BaxximnBo, 1110 111 CJI0Ba MarOTh YaCTO BUKOPUCTOBYBATUCH Y MOBJICHHI, aJ[)Ke came TO/I
iX BKJIFOYAIOTh JIO CJIOBHHUKIB Ta, BIJIMOBIHO, MOXKYTh TPaKTyBaTUCh SK BHECEHHH Y
BXKHUTOK TEPMiH;

3. AHTTIHCHKI cjl0Ba a00 BUpPA3H, sIKi OyJIM MTOMHJIKOBO BUKOPHUCTAHI 3aMiCTh

HassBHUX (paHIly3bKHX CIIIB Ta BUPA3iB.

3rizHo 3 HayKOBUMHU TiparsiMu Menani Mizanuyk [16, 444], BueHoi i3 Kananu, sika
30cepenuiacs Ha aHTJIHCBKUX 3amo3udeHHsX y npeci 1990-x pokiB, TOHATTS
aHTJIIMA3M OXOTUIIOE BCl CJIOBa, MOMIUPEH] y (PpaHIly3bKy MOBY 3 aHTJIHCHKOI, SIKi
3a3HAIM MIHIMaabHUX 3MIH y ¢Gopmi 4M 3HadYeHHi. Ha momaTok m0 CBOro JEmio
CYNEepPEWINBOTO T4 HEYITKOTO BU3HAYECHHS aHTIINN3MIB, HAYKOBHIIS TaAKOX MPOIOHYE
3BEpHYTH yBary Ha CJIOBa, SIKI HAa TIOYATKy YBIMILIA 10 MOBH SIK 3alIO3MYCHHS, e
3roJIOM MOTJIM TIEPETBOPHUTHCS Ha alpeBiaTypu, 3a3Hadd 3MIH y CEMaHTHII YH
cuHTakcuci Tomo. M. Mi3aH4yK MpPOIMOHY€E HE BITHOCHTH CIIOBO JIO 3all03W4Y€Hb, y
BUIIAJIKY, KOJIM BOHO OyJI0 ajganToBaHe, 3MIHEHE 1 3apa3 BUKOPUCTOBYETHCS B MeXKax

MOBHHMX MPaBUJI MOBU-PEIUITIEHTA.
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3arajgoM, MOXKHA MOMITHTH, IIO0 Cy4YacHI JIIHTBICTH CXWJIbHI 3BY)KYBaTHU pPaMKHU
noHATTS  "aHrminu3Mm". CpOrojHi MiJ aHrJiuM3MaMd PO3YMIIOTh JIMIIE MpsMI
3ano3uueHHs, 1e hopma (ado > 3MICT) 6€3CYMHIBHO BKa3y€e Ha MOXO/KEHHS JIEKCEMH,
TOOTO TEPMIH IPOJOBXKYE 30epiraTu CBO1 BUX1JIHI 03HaKu. [IpukiagamMu 11boMy MOXKYThb

OyTu cinoBa ‘meeting’, ‘leader’, ‘star’.

[Ipote, naHe TpakTyBaHHS aHTIIHM3MIB JICIIO YCKIIATHIOE MPOIIEC OIMKUCY CaMOTO
MOHSITTS, OCKUIBKM KpIM aHTJIOMOBHUX 3allO3MYCHb, SKi € HOBHMH CJIOBaAMHU Y
¢dbpaHIly3bKiii MOB1, ICHYIOTh TaKOX 1 HEOJIOTI3MH, SIKi 30BCIM HE € 3al03WYEHHSAMH 3
anrmiicekoi. Came Tomy, pu 0OrOBOpPEeHH1 aHri3allii (paHIly3bKOro CycrijibCTBa, a
TaKOX Tpoliecy riiobanizaiii MOBH, HEOOX1JHO TaKOX 3BEPTATH yBary Ha Te, 1110 MOBa-
PEIUITIEHNT JTIOBOJI1 YacTO 3a3HA€ MEBHUX 3MIH Ta MiJJIA€ThCS TCHICHIIISIM THITUX MOB.
Jlanuii BIUIMB OCOOJIMBO BHPaKEHO MOXKHA CIOCTEpIraTh y KaTeropisix rpamMaTHKH,
CJIIOBOTBOpY, ceMaHTUKH. [1iIcyMOBYIOUM, MOXHA CKa3aTH, 110 MOA10H1 TpaHcopmartii
CTaHOBJIATH HEOE3MEKY IS IIEHTUYHOCTI MOBH, aJK€ JIOBOJI1 YaCTO BOHU MAIOTh BIIUB
Ha CTPYKTYpy MOBH, Ta TONPU II€ MOXKYTh 3QJIUIMIATUCS HETOMIYCHUMH IS
nepeciyHoro MoBIl. be3cyMHIBHO, NMpM BHUBYECHHI NHUTAHHS aHTJIIIM3MIB, BKpait
BAXJIMBO JUBUTUCH HA TMOHATTS KOMIUIEKCHO. 3arajioM, MOXHa CKa3aTu, IO SBUIIE
aHTJIIMU3MIB CTOCYETHCSI MOBHHMX €IIEMEHTIB, 30KpeMa TaKHUX SIK OKpEeMi CIJIOBa,
abpeBiaTypH, akpoOHIMH, JICKCH4YHI (Ppa3u abo BUpa3u, 3am03WUYeHI 3 aHTIIHCEKOT MOBH
B MOBY-penuiieHT. BoHu, npu 1mpomy, 30epiraroTh CBOI MOYaTKOBI (DOHETHYHI Ta
rpadiuHi XapakTepUCTUKHU a00 K 3a3HAIOTH 3MiH, BIIMTOBITHO 10 BUMOT (DPAHITy3bKOTO
cioBOTBOpeHHs. [lomupeHHss aHTINMU3MIB Yy (DpaHIly3bKy MOBY MOXE CHPHYUHUTH

CEMAHTUYHI1 3MIHU.

Ha nymky cyuacHoro ykpaiHcekoro JiHrBicta Pyboana B.O. MoxHa cTBEpKyBaTH,

110 [IUTaTH, 3aMI03UYCHHS Ta KCCHI3MU MOXKYTh OyTH KJIacu()iKOBaHI SIK aHTIIINU3MH [4,
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217]. Lle moB'si3aHO 3 TUM, 1[0 BOHU MOIIUPIOIOTHCS Y MOBY HEPET'YIbOBAHUM IUISAXOM,
4acTO BUAUISIIOTHCS JIAIKaMU 200 KypCUBOM, y TaKUi cIOci0 BIAKPUTO TEMOHCTPYIOUU
(haKT MOXO>KEHHS 13 1HIIIOT MOBH, Y€pe3 1110, BIAMOBIIHO, Y JIIHTBICTIB HE 3’ SIBISIOTHCS

JKOJTHUX TTOOOIOBAHb.
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1.2 Icropiss BMHMKHEHHSI Ta MONIMPEHHS AHrJIiNU3MIB y d¢paHny3bkiid Ta
YKPaiHCBKIiH MOBax

[cTopiss BUHMKHEHHS Ta MOUIMPEHHS aHTIIILIMU3MIB BigoOpaxkae mpouec B3aeMOAli

MDK aHTIIHACHKOI0O Ta IHIMMMH MOBaMH, SKHM IIOCHIIOETHCS TJIOOA3aIi€lo Ta

KyJIbTYPHUM OOMIHOM.

HacnpaBai anrminusm He € HOBUM TepMiHOM: y 16 cromiTTi (ppaHily3bka MoOBa
MacoBO 3alo3uyyBajia aHrJaidcbki ciaoBa. Y 18 cromitri Oyna AojaHa JeKCHKa
aMepUKaHCHKOI aHTJIIHCHKOT MOBH, BiJIOMa SIK aHTJIO-aMEpPUKaHI3M, sika OyJia BBEJICHA

B MOBY 3aB/ISIKH PO3IOBIISM MPo mojopoxi [15, 43].

[Torpu Te, 1110 MOMTUPEHHS AHTTINCHKUX 3aII03HMYEHBb IPOCTIIKOBYETHCS BITPOIOBK
0aratb0X CTONITh, JIHTBICTAM Ba)XKO BH3HAYUTH ITIOYATKOBY TOYKY 3apOJIKCHHS
AHTIIM3MIB, OCKIJIBKM MOBHI KOHTaKTH Ta 3allO3MYCHHs BiIOyBalvcs Ha MOCTIHHIN
OCHOBI B pIi3HI YacoBi NMPOMDKKH. OjHaK MOXHA BUJUIUTH JEKUIbKa OCHOBHHX

NepioJiB, M0 XapaKTepU3yThCs 3HAUHUM MTPUCKOPEHHSM MOIMUPESHHS aHTIIIU3MIB.
Mu okpecaIuMo HACTYIHI €Tany MOMUPEHHS TaKUX 3aI1031UYCHb:
° Kononianvhi 3a60r06anns

[lepmmit eTanm TOMMPEHHS AHTTIIU3MIB TMOB'I3aHUN 3  KOJOHIAJbHUMU
3aBOIOBAaHHSMHM Ta TOPTOBEIBHMMH KOHTaKTaMH OpuTaHChKOi immepii. IcTtopuyHo,
aHTJIChKa MOBAa CTaja MOIIMPIOBATUCS PAa30M 31 30UIbIIEHHAM BIUTUBY bpuTaHCHKOT
iMmepii B pi3HUX yacTHHaX cBity. lle mpu3Beno 10 3amo3uyueHHs CiiiB, TEPMIHIB Ta (ppa3s

3 QHIJIHACHKOT MOBH B 1HIIII MOBH.
° Texnonoeiunuu po3e6umox

V¥ 19-20 cTONITTAX IPOrpec y Haylll, TEXHOJIOTIAX Ta TPOMUCIOBOCTI BIUIMHYB Ha

TOIIMPEHHS AaHTIIU3MIB. AHTJIMCbKA MOBa CTaja MOBOIO HOBOBBEJCHb Ta
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TEXHOJOTIYHOTO PO3BUTKY. TepMiHM, TMOB'I3aHI 3 HAYKOBUMHM, TEXHIYHUMH Ta
MPOMUCIIOBUMHU Tally3IMH, IIBUJKO HOIIMPIOBAIMCS B IHIIMX MoBax. Hampuxnan,
cinoBa "komm'torep", "iHTepHeT" Ta "cymepmapkeT" CTalM HEBiI'€eMHOI0 YaCTHHOIO

0aratb0X MOB.
° Kynemypna ennusogicmo

AmHrniiicbka MOBa, 3aBJSKH CBOEMY IJIOOQJIbHOMY MOLIMPEHHIO, CTaja MOBOKO
KyJbTYypHOro BIUTMBY. JliTeparypa, KiHO, My3WKa Ta IHIIl KYJbTYpHI HpPOAYKTH
aHTJIOMOBHMX KpaiH cTajdu MOnyJspHUMH B ycboMmy cBiTi. lLle mnpusBeno 1o
3amo3WYeHHs CliB, hpa3 Ta BUpaA3iB 3 aHIJIIHCHKOT MOBH B 1HII KyJabTypu. Hanpukian,
Bupasu “hip-hop” (fr. "hip-hop") ta “pop music” (fr. "musique pop") cranu BimomMumMun

y 6aratbox MOBax, 30KkpemMa y GppaHITy3bKiii Ui yKpaiHChKIM MOBax.
° I nobanizayis ma inmepnem

3 mosiBoro IHTepHeTy Ta 3pocTaHHSAM TioOamizallii aHriiiichka MOBa cTaia
JIOMIHYIOUOI0O MOBOIO KoMyHikamii. Komm'torepHi TepMmiHM, I1HTEpPHET-CIEHI Ta
COIliayTbHI Mejla CTaJIM TOJIOBHUMH JDKEpeJaMH aHTINIM3MIB Yy CYYaCHOMY CBITI.
AHTTIHACBKI CJIOBA Ta BHpa3W IMHPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B OHJIAMH-CEPEIOBHIIN, Y

MDKHAPOTHOMY CITUTKYBaHHI Ta O13HECI.

Ha croronHimHiii JeHh aHTJIMChKAa BBAXKAEThCSA MIDKHAPOJIHOIO MOBOK. Hero
PO3MOBIISIIOTH OM3bKO 1,5 Minbsipnia mrozeit, B Toi vac, sk 80% CBITOBUX HAyKOBUX
JOCIIHPKEHB BIIEpIIe MyOIiKYIOThCS aHTIIHChKOI0 MOBOI0. bmmssko 50% 3 10 000
IIIOJICHHUX Ta3eT y CBITI 6 aHTIIHCHKOI0 MOBOIO. AHTIIIMCHKA € PiTHOO MOBOIO I 12
Kpain 3 HaceneHHsM 350+ MminbiioniB yonoBik (Kanana, ABctpanis, BenmukoOpuraHis,
CIIA, fmaiika, bap6anoc, I'penana, I'Biana, Tpunizaa, baramceki ocTpoBH Ta iHIIN),

a CJIOBHMKOBHH 3aIiac MOBHU CKJIaJia€ MOHAJ MMiB MJIbiioHA cJiB. ChOTOIHI aMEpUKaHIII
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gy OpUTaHLI MOXYTh BIABIAATH OYyIb-Ky KpaiHy CBITY, BUIBHO CIUIKYBAaTHUCh TaMm
aHTJIACHKOI0 MOBOIO, 3aMOBUTH “Oyprep” y MakaoHanIbACI YU KYNUTH “KOMIT I0TEp”
y Mara3uHi. AHITIHChKA JaBHO CTBOpPUJIA TICHI KOHTAKTH 3 THIIMMHU MOBAaMHU CBITY, ajie
0COOJIMBO MOXXHA BII3HAYUTH 3B’SI30K 3 IHJOEBPONEHCHKUMH MOBAMH, SKUMHU

CIIUIKYEThCS Y3 JTIOJICTBA.
IHommpeHHs aHTIIU3MIB B YKPAIHCbKY MOBY

[Ipouiec momupeHHs aHrIIIUM3MIB B YKpPaiHCbKY MOBY pO3IOYaBCS y JPYTid
nojioBUHI XX CTOMTTA 1 HaOyB OCOOJHMBOI AaKTUBHOCTI y OCTaHH1 JECSATHIITTS.
Posrnsmaroun icTOpit0 3amoO3WYEHHS AaHTJIHACBKUX CJIB Yy Hally MOBY, BapTo
BI/I3HAYUTHU KiHElb 20-TO CTOJITTS, KOJHM CIIOCTEPITaNOCs MOCWICHHS B3a€EMOIIT M1k
YKpaTHChKOIO Ta aHTJIHCHKOIO MOBaMH, IO B CBOIO YEpry MpPU3BEIO 10 PI3KOTO
3pOCTaHHS KUTBKOCTI 3aMTO3UYEHUX aHTJIIHCBKUX CIIB Y 0aratbox cdepax AisUTbHOCTI.
30kpeMa, y Tany3l EKOHOMIKHM 3arajJbHOBKHUBAaHUMHU CTalIM Takl TEPMIHH, SK

"mor", "Gauep". VY CyCHUIBHO-TIOJIITUYHOMY Hampsmi HaOyIu

"harapensunr",
NOIIMPEHHST Taki cloBa, K "cmiupantep", "omOyncmen", "HpiocMmeiikep". ¥V cdepi
KOMYHIKAI[Ii Ta KOMITHOTEPHUX TEXHOJOTIM 3'IBUIMCA Taki TepMiHH, sK "OGaHep',
"poyminr", "emeinn" i "ommaitH". Y HayKoOBiH, OCBITHIM Ta KYJIbTYpHIH cdepax
3'IBWIIMCST Taki TepMmiHU, AK '"mepdopmanc”, "komemx", "TeHaep", a 0coOIHMBO
MTOITUPHUIICH 3aII03UYCHHS B MOBJICHHI MOJIOJI, SIK HAIIPHUKJIAJ, cjoBa "mimkeit", "peis-
KyabpTypa", "dinayT". BruiuB momumpuBcs 1 Ha MacoBy KYJIbTYpY, NI€ 3'IBHJIMCS TaKi
TepMminu, sk "Tpunep", "OmoxOactep" 1 "xemieHa'. Y CHOPTUBHIA TEPMIHOIOTII
3'SIBUIHCSI Taki CIIOBa, sIK "'cTpiToon", "MaynTinOopa', "ckerrOopaunr" 1 "deipreit".
VY MOBCAKICHHOMY >KHTTI 3'IBHIIMCS Taki TepMiHH, sk "dmin", "xor-mor", "curimer",
"miary3auku" 1 "cremiep". Memia-ceKTop iHTETpyBaB Taki TEPMiHU, K "KomipaiTep",

"mporpama mnpo ctwib KUTTS" Ta "iHTepB'toep". MoBa peknamMu mnepeuHsuia Taki
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TepMiHH, gk "cioran", "6ir-6opa”, "6azopama", "mabmiciti", "moykeicunr" [7, 129].

Kpim Toro, HaBiTh chepa nu3ailiHy 3a3Hasia BIUIMBY LUX 3aM103UYECHb.

Oco051BO BapTO BIA3HAYUTH, 10 AHTJIILKU3MU MONYJISPHI Y MOBJIEHH1 )KYPHAJIICTIB.
O. YepegnuueHko, BBaXKAE, 1110 TaKi MPOILIECH 370UTBIIOTO MOSCHIOIOTHCSA TUM, 10 Y
YACTUHU BITUM3HAHUX >KYPHATICTIB, sIKI 0€3MEKHO TMOJIIOOJISIIOTh BXXMBATU aHTJIO-

aMepuKaHI3MU 3a MoTpedoro 1 6e3 Hel, chopmyBaBcs npodeciiinuii kaprou [6, 4].

[ikaBo nonatu, mo Bitaniit Paguyk BBOJUTE TEPMIH ,, YKpAuII”, TOOTO YKpaiHChKa
“English”, ykpaiHncbkuii BapiaHT aHIIiichbKOi MOBH. BiH BBakae, 110 ,” aHriiichKi
CJIOBA 1 3BOPOTH OCTAHHIM YaCOM aKTHBHIIIIE TOTMIOBHIOIOTH Halll JekcukoH” [3]. Takox,
Ha Horo AyMKy, yepe3 Hejbalie CTaBlIEHHS JI0 YKpaiHChbKOi MOBHU BiIOYBa€ThCS HE

PO3BHTOK MOBH, a 3aMiHa, IOCTYIIOBE BUTICHEHHSI. [2, 5]

[lomupeHHs aHTIIU3MIB MOXKHA MOSICHUTH IUJIOI0 HU3KOIO IMO3aJIHTBICTUYHUX
¢dakropiB. Cepes HUX - PO3BUTOK EKOHOMIYHHUX 3B'SI3KIB, BIUIMB aMEPUKAHCHKOTO
CrocoOy >KHUTTSI, MOMYJSIPHICTh 1HIIOMOBHUX CJIiB, JOCATHEHHS aHTJIOMOBHHUX KpaiH y
NEBHUX Tally3iX, TIOXBaBJICHHS KyJIbTYpPHHX 3B'SI3KiB, JBOMOBHICTb, OOCTaBUHU
(GyHKITIOHYBaHHSI YKpPaiHChKOi MOBH, NPECTHK AaHIVIMCBKOI MOBH, CTEPEOTHIIH,
noB'sizani 31 Cnonydenumu Illraramu Ta BenukoOpurani€ro, MO ICHYIOTh Yy
MEPECIYHOT0 TPOMAJSHUHA, BUKOPHUCTAHHS AHMIIIM3MIB SIK 3ac00y IEeMOHCTpaIlii
OCBIYE€HOCTI YM YHIKaJIBbHOCTI. KpiM TOro, IEBHY pOJIb BiIrpatoTh BHYTPIIIHHOMOBHI
noTpebu, Taki K moTpeda B TepMiHAX JJIs MO3HAYEHHS HOBUX OO'€KTIB, MPOIIECIB i
MOHATH (HampuKIan, “meimpkep”, “mewntO0N”, “Momem”, “xakep”), NparHCHHS
BHCJIOBJIIOBATUCS ONTUMAIbHO (HAIPUKJIIA, “KOIMIpalT” - aBTOPChKE MpaBo, “nendn’ -
€TUKETKA Ha TOBapi, sKa Mo3Ha4Yae BUPOOHUKA, “mapTc” - METaHHS APOTHKIB, ‘“diayT”
- BIIMOYMHKOBAa 30HAa Y TaHIIOBAJbHUX 3aKiagax), IoTpeda B TOCHICHHI

eKCIPECUBHUX 3aco0iB (Hampukian, “ymnc”, “okei”), a TakOX MPArHEHHSIM 10



15
YTOYHEHHS Ta KOHKPETH3allii HOHATh (HanpHKiIa, “XalTeK-KoMIaHis ™, “Me/lia-puHOK”
4y “BeO-nu3aliHep”’), a TAKOXK CETMEHTAIllsl CEMaHTUYHOI cepu (Hanpukiam, “Oenmx’
- TIOCBIUEHHS 0cob0u, ‘“moctep” - T1uIakatT oOQOPMIICHUN Yy peKIaMHHX abo
JIEKOPAaTUBHUX LUIAX, “pienTop” - MOCEPEJHUK B MPOIEC] MPOAaXy YU OpPEHAU

HEPYXOMOI'O MaiiHa).
HommpenHs aHrainu3MiB y ¢ppaHny3bKii MOBI

[cTopruHO aHrmiichka MOBa Majia HE3HaUYHHMM BIUIUB Ha (PpaHIy3bKy (MeHIe 4%
CIIOBHMKOBOTO 3alacy Ma€ aHIIOCAKCOHChKE TOXO/KeHHs). OJHaK MpOTIroM
OCTaHHIX M'SITACCATH POKIB ii BIUIMB 3pOCTa€ BHACIIJOK rioOanizaiii TOPTiBil Ta
TEXHOJIOT1H, B SIKIl JJOMIHYIOTh BEJIUK1 aHTJIOMOBHI JIepKaBHu, 0aratb0X ramxyssx, MpoTe,
OJIHIEI0 3 HAWMOMMPEHIMUX c(ep BUKOPUCTAHHS AHTJIIM3MIB € CBIT Oi3HECy Ta
KoMepIiii. baraTto aHTmiCHKUX CJiB 1 BUpa3iB, MOB'I3aHUX 3 OI3HECOM, TAKUX SK
"marketing", cTasiu cTaHAAapTHUMHU B 0araTb0X MOBax 1 BUKOPUCTOBYIOThCS 03 Oy/ib-
akoi amantarii [31, 363]. AHIIiHCBKI TEPMIHM MOKHA IMOOAYUTH Ha CTOPIHKaX
dpaniy3pkux razer [14, 3].

[Ile oxHa cdepa, Ae YacTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS AHTJIIM3MH, - 1€ TEXHOJOTII Ta
iHTepHeT. bararo aHrmidChKMX CHIiB 1 BHUpa3iB, IMOB'SI3aHUX 3 KOMII'FOTEPaMH,
cMapTPOHAMH Ta THTEPHETOM, CTAJM YaCTHHOIO CIOBHHKOBOTO 3amacy pPIi3HUX MOB.
Hampuknan, Ttaki Ttepminu, sk "software", "blog", '"computer" cramu
IITUPOKOBKMBAHUMH B 1HIIMX MOBax [14, 6].

3 mUM EKCIaHCIOHI3MOM TIOB'SI3aHE 1€ OJHE SBWINE: AaHTJIIMChKa MOBa Mae
TEHJCHI[IIO 0 BUKOPHCTAHHS 3aMICTh JIOKAJbHUX MOB. DpaHily3pka padimie Oyia
MOBOIO BHOOPY JUTSl AUTUIOMATHYHUX 1 IOTOBIPHUX BITHOCHUH, ajie BIUTHMB CTHOTydeHUX

[ITaTiB 3po6uB ii 3actapinor. byayun mepiior iHO3eMHOIO MOBOIO, Ky BUBYAIOTh Y
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CBIT1, BOHA Ma€ yHiKaJIbHy 0a3y HOCIIB Y KOKHIi KpaiHi Ha KO)KHOMY KOHTHHEHT1. BoHa

TaKOX € IpYyroro oPiiiiHOI0 MOBOIO Oaratbox JepKaB.

3 KOXHUM pOKOM KUIBKICTh aHTJIMCBKUX 3alo3uyeHb Yy ¢paHIy3bKiid MOBI
30iIbIyeThes. [IpoTe, mocrae MUTaHHS, YW BCI aHTIIIIU3MHE 3JIHINAIOTHCS Y BXKHUTKY.
Tak “Cnoauk anrminusmiB” 1990 poky nHamiuye menmie 3 000 ciiB, ane maibke
MIOJIOBUHA 3 SIKUX BXKe 3actapiga. Tox, aHTIIIHU3MU, 110 BKHUBAIOTHCS, CTAHOBIISATH
6m3bK0 2,5% BiJ MOTOYHOTO CIIOBHUKOBOTO 3anacy, skuid Haiaiaye 60 000 ciiB. biabin
o0'emHuit “CIOBHUK aHTIHCHKUX CIiB y (hpaHIly3bkiii MOB1” Bix 1998 poky OIiHIOE,
10 aHMTIMCHKI 3aM03MYeHHS CTaHOBIATH 4% abo 5% cydacHoi ¢ppaHIly3bKOi JEKCUKH.
SIKIO0 MM TIOJIMBMMOCST HAa YacTOTY BXKHMBAHHS ITUX aHTJIIIHM3MIB, TO MOOAYNMO, IO
0arato 3 HHUX HaJEXaTh JO CIeliai30oBaHUX a00 HaITB CHEIiadi30BaHUX Tally3eH i
TOMY BIJIHOCHO PIJIKO 3YyCTpI4arOThCsl y MOBCsKAeHHIA MoBi. Illo cTocyerhcs cyTo
TEXHIYHUX TEPMIHIB aHTJIIMCHKOTO MTOXOIXKEHHSI, 1K1 BAKOPUCTOBYIOThCS Y DpaHitii, TO
iX KUTBKICTh MAa€ TOM CaMU MOKA3HHUK.

Ile mpaBma, 1m0 3amMO3WYEHHS NPUCKOPUIUCS 3a OCTaHHI M'STACCAT POKIB.
OnutyBaHHsi, mpoBeAeHe >KypHamoM Journal officiel, mnokasye, mo 14%
3arajlbHOBXKMBAaHUX aHTIIIU3MIB Oylnd BBeJEHI y (paHiry3bky Moy 10 1800 poky,
22% - mix 1800 1 1850 poxamu, 9% - mixx 1850 1 1900 poxamu, 22% - mix 1900 1 1950
pokamu, 1 32% - 3 1950 poky. Kpim toro, mixk 1949 1 1960 poxamu B "Manomy
JiTeparypHoMy CIOBHUKY'" Oyno 3adikcoBano 105 HOBUX 3amo3uyeHb 3 aHTTIHCHKOI

MOBH, TIOPIBHSHO 3 86 3aM03WYEHHSIMU 3 YCIX 1HIIUX 1HO3EMHUX MOB.

Jlpyra cBiToBa BiliHa TaKOXX NMEBHOIO MIPOIO CTaja KaTali3aTOPOM IOIIMPEHHS
AQHTINIU3MIB Y HAcTymHl jAecaATWiaiTTa. [lomiThyHa, €KOHOMIiYHA, CoOIllajJbHA Ta
BIliChKOBa CHTYaIllid, ycmaakoBaHa Bia J[pyroi cBiToBOi BiliHM, 3poOuia aHTIIHCHKY

MOBY Oe€3MpelecHTHOIO MOo3ulli€l0 B icTopii cBitoBoi mMoBu [15, 43]. Illupoka
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BIICbKOBa y4YacTh AaHIJIOMOBHHMX KpaiH MpHU3BeJa 10 TOCHJIEHHS B3a€EMOAlI MIXK
AHTJIOMOBHUMHU COJIJaATaMU Ta MICHEBUM HACEJICHHSM, 110 COPUSIIO OOMIHY MOBHUMHU
Ta KyJbTYpHUMHU BIUIMBaMU. [IpumiuB aHrmiichbKOi JIEKCHKH, TOB'A3aHOT 3
BIICbKOBUMHU TE€PMiHAMU, TEXHOJOTIIMU Ta KYJIbTYPHUMH SIBUILIAMH, IPOHUK B PI3HI
MOBH, B TOMY YHCIi i Yy PpaHIly3bKy. [ ToOaibHE JOMIHYBaHHS aHTJIIMCHLKOT MOBH i1
yac 1 MICJs BifHU B MO€AHAHHI 3 TOIIMPEHHSIM aMEePUKaHChKOT MONYISPHOT KYIbTYpHU
me Oulbllle NPUCKOPWIO MNPUHUHATTA AaHIIIIM3MIB y Oaratbox Kpainax. Llei
JIHTBICTUYHUI BIUIMB MPOJOBXKYE (opMyBaTH cydacHI MOBH, BiIoOpakarouu

TpUBAJIMM BIUIUB J{pyroi cBITOBOT BIHHU HA 3pOCTAHHS KUIbKOCTI aHTJIILU3MIB.

CroroaHi aHrjiicbka MOBa CIIpaBlii Ma€ CUJIbHUM BIUIMB Ha iHIII MOBU. BoHa
3amiHua GpaHIly3bKy MOBY SK MDKHApOJHY MOBY, (paHIy3bKy MOBY, sIKa ITiJT 4ac
HOPMAaHJICbKMX BTOPTHEHb 3HAYHOIO MIPOIO BIUIMHYJIA HA AHTIIMCHKY MOBY. Mix
CIMHAJIISITUM 1 JEB'ITHAAISATAM CTONITTAM (paHIly3pka Oyja BaXIMBOIO MOBOIO Ha
CBITOBOMY piBHI. ®@paHIly3bKy B IIel Mepioj] BBa)KaJaud MOBOIO BUCOKOI KYJIbTYpH 1
cuinkyBanHs [8, 139]. Lle takoxx Oyna moBa ¢igocodii, TOPriBiI, MEAUIMHN, HAYKH,
BHUIIIOTO CYCIIBCTBA, BETUKUX MOHAPXIYHUX MHCHhbMEHHHUKIB 1 PEBOJIIOIIHHUX CBOOOT
[25, 228].

Uepe3 BIUIMB aHTIIMCHKOT MOBM Ha (paHIy3bKy, ICHYIOTh BIIMIHHOCTI MiX
(b paHIy3pK0I0 MOBOIO B PI3HHUX KpaiHax, Takux sk Ppaninisg 1 KBebek, oco0auBo uepes
aHTIINACHK 3amo3udeHHs. OOWABI 1i KyNbTYpPH 3alO3WYMIN PI3HI 3al03WYEHHS 3
aHrmicekoi MoBH [23, 5]. KBeOeKChbKI aHTIIIM3MHE BiIPI3HAIOTHCS BiJl (PpaHIY3bKHX.
Opanny3n y @Dpaniii 37al0ThCsi OUTBIT HE3aNEKHUMHU, SK 3TAAye€ThCs y CTaTTi
“Anglicisme: n'empruntons que le strict nécessaire” 3 MoHpeaIbChKOTO YHIBEPCUTETY
[24]. Bonu 3anmo3uuyioTh Cjl0Ba OUIbLI MPSAMHUM LUISXOM 3 aHTJIIMCHKOI MOBH, IIO
O3Hauae, IO BOHU HE 3MIHIOIOTh aHTJIIHCHKY Gopmy. Pressing, week-end, ticket, drive-

In, e-mail € mpUKITaTaMu TIPSMOTO 3aITO3UYCHHS.
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VY KBebeky mpsiMi 3a103udeHHs, SIK IPABHII0, HE CXBATIOIOTHCS HACEIIEHHSIM, TOMY
aHrIuM3Mu y ppany3pkiii MoBi 3 KBeOeky 4acTo He 30BCIM OYEBUHI, OCOOIMBO Ha
PiBHI CTPYKTYpPH; MOBELIb YaCTO HE YCBIIOMITIOE, 1110 BUMOBIIEHE CJIOBO € aHTJIIIIU3MOM,
HaIpUKIIaJl, Y TAKUX BUpa3ax, sk: végétable / oBoui, pinotte / apaxic, liqueur / mikepu,
mo¢ itou / s Tex [11, 67]. AHTIIIU3MHU 4acTO TIMOOKO BKOPIHIOIOTHCS B MOBY 1, J10
neBHOi Mipu, 6€3 BijoMa MOBII, K0 Woro He momepenutu [11, 10]. Kpim Toro,
(dpaHKOKaHa/Il 3a3HAIOTH BIUIMBY aHIIIMCHKOI MOBHM OLIblIe, HDK OyJb-iKa IHINIA
dpaniy3pka rpomana. Ksebek mexye 3 CIIA, 1 ¢paHiy3bka MOBa HE € €IMHOIO
odiriiHOI0 MOBOIO B Horo kpaini, Kananai; OUIBIIICTH MENIKAHIIIB PO3MOBISIOTH
aHTIIICBHKOIO.
Bruiue anrainusmMiB Ha GppaHIy3bKY MOBY
BruuB anrminu3miB Ha (ppaHIly3bKy MOBY € TIpEeMETOM J1e0aTiB 1 JUCKYCil cepen
JHTBICTIB, MOBHUX ITYPHUCTIB 1 IIMPOKOI IPOMaJCHKOCTI. JIyMKH CTOCOBHO TOTO, YH €

,ZIaHI/If/'I BIINIMB KOPHUCHUM, pO3I[iJII/IJII/IC}I.

SKI110 TOBOPHUTH PO MO3UTHBHI HACTIAKA BUKOPUCTAHHS aHTJIIIU3MIB, CepeJl HUX

MO>KEMO BUILIUTH HACTYITHI:

° Hacammiepen 3amo3uyeHHsI 3 aHTJIINCHKOI MOBU JO3BOJISIIOTH 30aradyBaTu
¢dbpaHIly3pKy MOBY HOBOIO JIEKCHKOIO Ta BHpazamMu. ChOTOJIHI aHTIIHCHKA HIUPOKO
MOIUPEHA 1 BUKOPUCTOBYETHCS B PI3HUX cdepax, TaKUX SK TEXHOJOTii, Hayka Ta
O0i3HEC, TOX BHUKOPHCTAHHS aHTJIIU3MIB JI03BOJSIE  (PPAHKOMOBHHUM  JIFOJISM
BHCJIOBJTFOBATHCS TOYHIIIE 1 MOBHIIIE, @ TAKOX BCTUTATH 32 TIPOTPECOM Y IHX raly3sX.

° BuxoprcrtaHHS aHTIINHU3MIB TakOX JOMOMOTIIO CTBOPUTH CHUTHHUHN
r100aabHUN CIOBHUKOBUH 3amac, SKUi MOJIETIY€E CIUIKYBAaHHS Ta OOMIH MIXK PI3HUMU
KyJbTypamu i MoBamu. Lle Moxe Oyt 0cO0IMBO BaXKJIMBUM y TakuX cepax, sk Oi3Hec,

Jie CIIbHA MOBa MOX€E JIOMTOMOI'TH TMOJIETIITUTA MIKHAPOIHY TOPTIBIIIO Ta KOMEPIIIIO.
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° B niaTpuMKy aHTIIIM3MIB ICHYE TaKOXK JTYMKA, 1110 MOBa € B1IOOpakKeHHSIM
CYCIUIBHUX 1 KYJIBTYPHHUX 3MiH, a aHIJIIHU3MHU Y PPaHIy3bKii MOBI MOKHA pO3TISAaTH
AK BIIOOpa)K€HHS BIUIMBY aHIJIO-aMEPHUKAHCHKOI KyJIbTYpH. BOHU NE€MOHCTPYIOTH
€BOJIIOLIMHY MPUPOIY MOBHU Ta aJAaNTUBHICTH 10 HOBUX TEHIEHLIN 1 KoHuenuii. Lle
703BOJIIE (ppaHIy3bKi MOB1 3aJUIIATHCS JAMHAMIYHOIO Ta pearyBaTH Ha CydyacHi

npoOJeMu Ta MoJii.

AJe ICHYIOTbh TaKOX 1apTyMEHTH IPOTH BUKOPUCTAHHS aHTJIIU3MIB:

° KpuTuku CTBEpKYIOTh, 110 HaJMIPHE BHKOPHCTAHHS AaHTJIIIU3MIB MOXE
PO3MUTH YITKY JIHTBICTUYHY 1I€HTUYHICTh (PpaHIly3bkoi MOBU. BoHU moOor00THCA,
10 HaJIMIpHA 3aJIC)KHICTh BiJI aHTIIHCHKHX 3all03WYCHb MOXKE NPHU3BECTH JI0 BTPaTH
PIAHOT JIEKCUKH 1 TTOCTA0UTH JIIHTBICTUYHY criaauiuay dOpaHiiii.

° 30UTbIICHHS KUJIBKOCTI aHTIIIU3MIB y (paHIly3bKili MOB1 MOYKE CTBOPIOBATH
poOeMu, 0OCOOJIMBO JIJISI TUX, XTO HE € ii HOCiEM 200 HE BOJIOJIIE€ aHTIIHCHKOI MOBOIO
Ha JOCTaTHbOMY piBHI. SIK HacmiIOK, JaHWU{ TMPOIEC MOXKE CIPHUSITH CTBOPEHHIO
JIHTBICTHYHUX Oap'epiB 1 BUKJIUKATH HEMTOPO3yMiHHS B PI3HUX KOHTEKCTaX.

° Kpim Toro, HamlaHHs niepeBaru aHriiu3MaM, MOKe IPU3BECTH 10 TOTO, 110
MOBIIl HEXTYBaTHMYTh PO3BUTKOM (paHIy3bKHX E€KBIBAJICHTIB, III0 B CBOIO YEPTy
npu3Bee 10 nocinabiaeHHs GpaHily3bKoi MOBH, BTPATH ii PI3HOMaHITHOCTI.

{06 3ano0irtTu HebaxxanuM 3MiHam, dpaHilis CTBOpUIIA YUCIEHHI OpraHi3amii s
3axucTy cBoe€i odimiinoi moBu: "lI'Académie francaise" y 1637 pori (Ppaniry3pka
akazgemis), "I'Office de la langue francaise™ y 1923 poui (Odic dhpaniy3pkoi MmoBm) [13,
5]. 3 meToro 3axucTy (ppaHIy3bKO1 MOBH BiJl aHTUIIIM3MIB, Oyjia 3aCHOBaHA acoIliallis
"3axucT ppaHIry3pK0i MOBHU", sIKa MOPOKY MPHUCYIDKYE MapoaiiHy Haropoxay “Price de
la carpette anglaise” umeny (QpaHIy3pKO1 €JiTH, SKUH, Ha AYMKY Kypi, MPOCYBaB
aHTIIChKY MOBY Ha WIKOAY (paHIy3bkidi MoBl y @paHuii Ta B €BpONEUCHKHUX

HeTuTyIIX [ 15, 48].
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Konu My roBopumo npo 3an03u4eHHs 3 OJJHIET MOBHU B 1HIIY a00 PO IPOHUKHEHHS
OJIHIET MOBM B IHIIY, MU MOBHHHI YTOUHUTH, Y HaNEkaTb (aKTH, IPO SKi e MOBa,
710 HAaUOUTBII CTPYKTYpPOBaHUX 00JlacTei MOBH, 110 3ano3udye. Takumu chepamu, ki
MO>KHA BBaXKaTH SAPOM MOBH, € BAMOBA Ta TpaMatuka. dpaHIry3bka - MOBa 3 6araTtoro
Mopdouioriero. 3o0KkpeMa, TIECTiBHI (OPMH 3MIHIOIOTHCS 3aJI€KHO BIJ] 4acy, CIocooy,
oco0u 1, A€ 1Ie JOPEYHO, YMCJIa. 3arajbHOBIIOMO, IO JEKCHMKa Habarato OUIbII
BIJIKpHUTA JIO 3aII03UYEHB 1 30BHIITHIX BIUIUBIB, HK rpaMaTuka. OCHOBHOI MPUYUHOIO
IILOTO € Te, IO JICKCUKa € Habarato THYYKIIIOK, OCKUIbKM BOHA MECHII »OPCTKO
CTpyKTypoBaHa. ToMy HeMae KOJHUX IIJCTaB BBAXKATH, [0 NPOHUKHCHHS

AHTJILK3MIB 3arPOKY€E CTPYKTYpP1 MOBH.



21

1.3 Knacudikauia anriainusmis

Tema knacudikamii aHrIIHCEKUX 3aM03WYEHb Y (DpaHIy3bKid MOBI € MPEAMETOM
MaJKUX 1 JOBrOTPUBAIUX AUCKYCiil. [lonpu Te, 1110 JIHIBICTH MPALIOIOTh HAJ] MUTAHHAM
IpynyBaHHS aHTIIIIU3MIB BIIPOJIOBK TPUBAJIOr0 MEPIOAY, 1OCI HE ICHY€E €JUMHOT TYMKH
MO0 KpUTEpIiiB Kiacudikaiii I1HIIOMOBHUX €JIEMEHTIB Ha OKpeMi rpynu. Tax
dpanity3pkuii MoBo3HaBelb [1. I'ipo Oynye cBoro kinacuikailito Ha OCHOBI MOTHBIB 1
NPUHIIMITIB, 1110 JIEKaTh B OCHOBI 1HTErpalii HOBUX 1HIIOMOBHHUX CIIiB Y ()paHIly3bKY
moBy [12, 127 p.]. Bin mnonusie mymky [. Illyxapnra mpo Te, mo cioBa
BIJII3E€PKAIOIOTH SIBUINA, 1 TIOYMHAE 3 BUBYEHHS 3aKOHOMIPHOCTEH, IO PETYNIOIOThH

BBEJICHHSI HOBUX TTOHSATH 1 BIAMOBIIHUX iM TEPMIHIB Y MOBY, 1110 PUKUMAE.

PoGoTa 3 3amo3mveHHSMM 3 aHTJINWCHKOI UM IHIIMX MOB Iepeadadae, 110 MU
MOXKEMO iX pO3Mi3HaBaTH, a OTXE, BAXJIMBO BCTAHOBUTH IXHIO THUIMOJOTi0. €
kiacudikaris, ska UTFOCTPY€E CTaH MOBHOI ajanTallii pi3HUX KaTeropiii 3aro3u4eHb.
[ToBHi 3am03nMUYeHHsI Ta XUOH1 3aMI03UYEHHS XapaKTepU3yOThCs BIICYTHICTIO aanTalii
a00 myxe cinabkoro amanrariero 10 GpaHIly3bK0i CUCTEMHU. 3 1HIIOTO OOKY, aJanTaIliro
KaJbhOK Ba)KKO KPUTHKYBATH JHIIE 3 (pOpMaIbLHOT TOYKU 30Dy, HABITH SKIIO BOHA HE
rapaHTy€e CEMaHTHYHOI BIAMOBIAHOCTI. [HaKIIIe KaKy4u, aHaATI3 yCiX (opM, HABITh THX,
0 37al0ThCs (PPAHITY3bKOTO ITOXOJKEHHS, MOBHHEH 3IHCHIOBATHCS y 3B'SI3KY 31
3HAYEHHSM, K€ HEBIIUIbHE Bl (OPMHU.

Knacudikaris anrminu3miB y ¢hpaHIry3bKiii MOBI MOXKE TPYHTYBATHUCS Ha CTYIIEHI
iXHBOT IHTErpaIlii B MOBY, a TaKOX Ha PiBHI ajmanTailii 10 Gonetuku Ta Mopdoiorii
b paHIy3pK0i MOBH.

Tunonoris 3amo3W4eHb TPENCTABIsE€ KaTeropii 3amo3W4YeHb BIAMOBIAHO [0
KOMITOHEHTIB MOBH, Ha SIKi BOHH BILIUBAIOTh:

° JIEKCUYHI1 3aII03UYCHHS
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° CUHTAKCHUYHI 3a1I03UYECHHS
° (dboHETHYH1 3aI103UYCHHS
Tepmin '"nmexcuuyHe 3amo3uwdeHHA" o3Hauae TMoBHE ((opma 1 3Ha4YeHHs) abo
yacTKoBe (TUTbKH (hopMma ab0 TUTbKU 3HAUYEHHS) 3alI03UYCHHS 1HIIIOMOBHO1 JIEKCUYHO1
onuHull. JlekcuuHe 3amo3M4YeHHs] B OCHOBHOMY CTOCYETBCS CJIOBa B HOro 3B'SI3KY 31
3HaueHHAM 1 QopMmoro. lle Bimpi3HsSe HOro BiA IHIIUMX KaTEeropi, 30Kkpema
CUHTaKCUYHUX 1 (POHETUYHHX 3amo3uueHb. Came B JIEKCHIl MOBU 3allO3MYEHHS €

HAMOUIBII YACIICHHUMMU.

CuHTakCMYHE 3amo3WYeHHS - 1€ 3al03WYCHHS 1HO3EMHOI CHHTaKCUYHOT
CTpyKTypu. Take 3armo3u4eHHs BIUIMBAE Ha MOOYI0BY peueHHSI. MopdOCHHTAaKCUIHH I
KOMITOHEHT TaK caMO Ba)KJIMBU, AK 1 IeKCHUYHU. MoBa - 11e He MpocTHil Habip CIiB, a
CUCTEMa, B AKii KOXKEH €JIEeMEHT BU3HAUAEThCS MICIIEM, SIKE BiH 3aliMae, 1 XapakTepoM
Horo 3B'A3KIB 3 IHIIMMH €JIEMEHTaMHU CUCTeMH B 1UIoMy. CHHTaKCUYHI 3aM03UYEHHS
3a3BUYall MPU3BOATH JI0 3HAYHUX 3MIH Y CTPYKTYpl Ta CEMAaHTUYHOMY 3HAY€HHI, SIKE
BOHH IepenarTh. Llel T 3amo3udeHp Ay)Ke MOMUPEHUH Y CUTYAIliIX COILIaIbHOTO

OUTIHTBI3MY, JIe 4aCTO BiI0OyBa€ThCS YepryBaHHs Ta iHTEPEPEHIlIST MOB.

doHeTUYHI 3aITO3UYCHHS - 11€ CJI0Ba a00 TEPMIHH, 3alI03WYCH1 3 OIHIET MOBH B IHIITY
31 30epe)eHHSIM OpUTiHATBHOT PoHETUYHO1 hopMu. [HIIMME crloBaMu, 1€ CJIOBA, SIKi
aJanTyloThesl 10 (POHETUYHOI CHCTEMU MOBH, IO 3aMO3UYYE, YACTO IS TOTO, 1100
MOJICTIINTH iXHI0O BUMOBY a00 BmucaTd y (OHOJOTIUHI MOJAEN MOBH-PEIUIIEHTA.
doHeTHYHI 3aMO3WYCHHS Mepea0avyaroTh alanTallilo 3ByKOBUX MOJENel, BAMOBHU Ta
(GbOHETHYHUX OCOOJMBOCTEH 3aMO3MYEHOTO CJIOBA BIAMOBIAHO 10 (DOHETUYHOTO
IHBEHTapIO Ta MPABWJI MOBH, IO 3amo3uuye. Lleil mporiec 103BossiE HOCISIM MOBH, 1110
3amo3uuye, KOM(GOPTHO BUMOBIATH 3allO3MUYEHI CIIOBA Ta IHTETPYBATH iX Yy CBOE

MOBIJICHHHAI.
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3 HailmomupeHimmx KiIacupikamid aHrIinu3MiB y (QpaHuy3bKiii MOBI
MOKEeMO BUIIJTMTH HACTYIIHUI PO3MOAi:

° Les emprunts intégraux (moBae abo mpsiMe 3aII03MYCHHS) - 1€ aHTIIIIH3MH,

AK1 Oe3MocepeIHbO 3al03MYeH] 3 aHIJIINCBhKOI MOBH 0€3 Oynb-sKOi ajganTaiii 10

'

¢dpaniy3skoi MmoBu. [lpuknanu Bkirovatots "week-end", "marketing” 1 "parking".

° Les calques sémantiques - 1i¢ aHTIIU3MHU, SKI MEPEKIATAIOTHCA 3
aHTJIIACHKOT MOBHM JOCJTIBHO, B PE3YJIbTaTi YOr0 YTBOPIOIOTHCS BUpPa3d, sKi HE €
i1ioMaTHYHUMHU Yy Ppaniy3bkid MoBi. [Ipuknaan Bkmtoyarots "prendre une décision”
(mpuitmaTH pimreHHs) 3amicth "'prendre une decision” (mpuiimaTu pimenss) i “'en haut"
(Bucoko) 3amicTh "en haut" (Ha BepimnHi).

° Les emprunts phonétiques - 1e aHrmiU3MH, SKi aJalTYIOTBCA 10
doHeTHKH (PpaHIy3bKOi MOBH, B PE3YyJbTaTi YOr0 yTBOPIOIOTHCS CJIOBA, SIKI MOXHA
BITI3HATH SK QHTJIINACHKI 3alO3WYEHHS, ajle BUMOBJISIOTHCS HAa (DpaHIly3bKUI MaHep.
[Tpuknanu BrmouaroTh "le chewing-gum" (kyBanmbHa Tymka) 1 "le footing" (6ir
IATIOIIIEM).

° Les hybridations - me anrminusmu, ski (GoOHETHYHO Ta MOPHOIOridHO
ajanTyBaiucs 10 (ppaHIly3bKOi MOBM, B PE3yNbTAaTl YOTO YTBOPWIIKCS CJIOBA, IO €
MOETHAHHSAM aHTJINCBKUX Ta (GpaHIy3bKHX eyeMeHTiB. [Ipukimanu BriarouaroTh "le
smog" (mum + TymaH) 1 "le brunch" (cHimanok + 061x).

° Les faux-amis - 1e cinoBa, sKi BUITIANAaIOTh a00 3BydYaThb CXOXE B
aHTIINACHKIA Ta (QpaHIy3bKiii MOBax, aje MaroTh pi3HI 3HaueHHA. [Ipukinaau
BKirouaroTh "la location" (openma) 3amicth "location" (micue3naxomxkeHHs) 1 "la
librairie" (kaurapus) 3amicts "library" (6i0mioTexa).

° Le faux emprunt - XwOHe 3amo3WueHHsS, SIKE Ma€ BHIJIS ITOBHOTO
3aMO3WYCHHS 1 CKIAJAEThCs 3 POPMaTbHUX 3aMO3UYCHUX €IEMEHTIB, alie 0e3 JKOaHO1

JeKCU4HOi oauHulll (dhopMu 1 3HAYEHHS), 3aCBIAYEHOI B MOBI-MO3UYAIBHUKY.
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Hanpuknan, y ¢paHiy3pkiii MOBI MOXE ICHYBaTH TEpPMIH, WHIO CKIAJA€THCS 3
aHrmicbkux (opmaHTiB, ane g QopMa, sgKa BUIIISAJAE AHTIINCHKOIO, HACIPABAl HE
BIJIMOBIZAa€e aHriiiicekkomy tepminy. [lpuknagu: Tennisman - une ¢opma, cTBOpeHa
¢dbpaHIly3pbK0I0 MOBOIO, aje IMITOBaHa 3 aHTJINHCHhKOI. B aHrmilchKiii MOBI MH
BUKOPUCTOBYeMO tennis player 11 mno3HayeHHst TeHicucta. Relooker, 1o
BUKOPUCTOBY€ETHCA B 3HaYEHH1 "HAJJaTH HOBOT'O BUIIISIAY", € PpaHIly3bKUM CIIOBOM, 1110
noxoautk Bix 100K. Brushing Takox € gppaHIly3bKiM CIIOBOM, KOJIM BUKOPHUCTOBYETHCSI
y 3HaueHHI "cymiiHHsA ¢eHoM". AHIIIMCHKUE ekBiBajgeHT - blow-drying. Inomi
MOMMJIKOBE 3alIO3UYCHHS € PEe3yJIbTaTOM 3aro3uueHHs, oOMexeHoro 3a ¢popmoro. Lle

NPU3BOAUTH JI0 PI3HUX 3HAUYECHB Y PI3HUX MOBAX.

Kpictian Jly6'e [9, 10] mpomoHye HacTyInHi JBa BHU3HAYEHHS JIIHTBICTUYHOTO

3aIIO3UYCHHS .

° [Iporec, 3a MOMOMOTOI0 SIKOTO KOPHUCTYBadi OJHi€T MOBU IEpEeHMarOTh,
MOBHICTIO 200 4YacTKOBO, JIIHTBICTUYHY OJMHHMINO a00 0COOIMBICTh (JIGKCUYHY,
CEMaHTHYHY, ()OHOJIOTIYHY, CHHTAKCUYHY) 3 1HIIIOT MOBH.

° MoBHa oguHHIE a00 OCOOJHMBICTH MOBH, siIKa IIOBHICTIO a00 4YacCTKOBO

3aI103MY€eHa 3 1HII10T MOBH.

3rigHo 3 JlyO'e, MHTBICTUYHI 3aM103MYEHHS MOKHA PO3JIUIUTH HA TPH KaTEropii:

JIEKCUYHI 3aII03MYCHHS, CCMAaHTUYHI 3aII03UYCHHS Ta (POHETHYHI 3aIT03UYCHHS.

VY 1994 pori Mapic [lpuBar 3amponoHyBajia CHHCOK aHTIIIM3MIB, SKI BOHA
pO3AiIHIIa HAa HACTYIIHI KaTeropii:

° Hesmineni 3anozuqenns. brunch, sandwich, check-up;

° “Odbpanyyaceni” 3anozuuenns: speede, liftier, se relaxer;

° IIcesooaneniyuzmu. footing, bronzing, baby-foot;
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° Iepexnaoayvki kanvku (abo cunmazmamuyHi Kaivku). apres-rasage, contre
la montre, hors-la-loi;
° Cemanmuuni aneniyuzmu (makooic sioomi sk "anvuuei opysi”): reéaliser,
sophistiqué, contrdler;

° Cunmaxcuuni kanvku [20, p. 168]

Sxuro OpaTu A0 yBarv IMPOKE 3HAYEHHS MOHATTA “aHrIIIU3M”, K€ € OCHOBOIO
HaIoi poOOTH, a TaKOX HasiBHI CHOTOJHI PO3MOJLIN 3aM03UYEHb 3 aHTJIMCHKO1, 110
Oynu po3po0JIeHI MOBO3HABIISIMU PI3HUX KpaiH CBITY, 30kpeMa M. Mizanuyk [16], I1.
boraapom [8], M. Ilepure [18], M. Ilikonom [19], TO MOXHa 3ampPOINOHYBATH

HACTYIHUN PO3IOLT aHTIIIIIU3MIB:

I. TToBHi 3amo3uueHHs, KO QpaHIly3bKa MOBa IOBHICTIO Ta OJHOYACHO MPHUMAE
dopMmy Ta 3Ha4YEeHHS cjoBa a00 BHpa3y 3 AHMIIKUCHKOI MOBH, y IIIH Kareropii Mu

BUILUISIEMO:

1) BmacuHe nmoBHi 3amo3uuenHs (emprunt inte gral): le week-end, le scanner;

2) meperpiHi3mu i KCeHi3mu, 1o npukiany: le buzz, le cross-over, le check-in, le
think-tank;

3) 3amo3mdeHi BUpa3w i (paseonoriuni 3Bopotu (emprunt de locutions et de
phrases proverbiales):

fifty-fifty, last but not least, time is money, on the rocks;
I1. HerosHi (ab0 % MonudikoBaHi) 3a03MYCHHS :

4) cemanTHuHi Kanbku (Calque S¢ mantique), KoJu 3aN03UYy€EThCS JIUIIE 3HAYCHHS
aHTJICHKOTO CIIOBA, a Horo opma 3amumraeTbest Gppaniry3pkoro: ré aliser y 3nadeHHi

se rendre compte (ycBiTOMIIFOBaTH);
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5) mncesmo-anrainusmu (pseudo-anglicismes) — 1ie aHMMKHCBKI CIIOBa, SIKi
MO3HAYal0Th y (paHIly3bKiii MOB1 30BCIM 1HIII peatii, HK y PiAHIA MOBI, a TaKOX Ti,
AKl HAOyJIM HOBOIO CEMaHTHUYHOI'O 3HAYEHHs, HAOyBalOYM 1HOJA1 Y MOBI-PELUITIEHTI
cTarycy noiicemignux jiekcem: building, palace, baskets;

6) aHMIIINU3MU-CKOPOUYCHHS — JICKCEMH, SIKi € pe3yJbTaTOM TOIO, IO IHIIIOMOBHI
CJIOBa BXKE MICJIS iX 3allO3WYCHHSI BTPATUJIM SKYCh CBOIO CKIIQJIOBY YacTHUHY: house
[music], smoking [jacket];

7) rpadoioriuni 3amo3udenns (emprunt graphologique): Modern Hé tel, Rapid
Service, pin’s,

8) ¢ononoriuni 3ano3mueHHs (emprunt phonologique), komu BinOyBaeThes
3aro3uueHHs POHEMHU SIK, HATIPUKIIA, [1], SKy MOKHA 3yCTpiTH 0COOJIMBO y cydikci -
INg; abo 3amo3uueHHs MOCaiI0BHOCTI (hoHeM sik [S]+conopHi npurosocHi: slip, slogan,
smash, smart, smoking, snack-bar, snob Ta 1H.
MoskHa TakoK JOJATH 0 1€l kKaTeropii mociaimoBHicTs 3ByKiB [d]], sk y jazz, jogging
abo gentleman;

9) mopdomoriuni 3ano3udenns (emprunt morphologique), konu 3amo3UYyIOTHCS
mopdemu: -ing: pressing, parking, footing, shampooing; -man: jazzman, tennisman,
camé raman; -woman: recordwoman, superwoman; -land: euroland, Disneyland,
badlands. Tpeba 3ayBakuTu, 10 MHOXHHA 0araThbOX TaKHX CJiB YTBOPIOETHCS 3a
AHTTUCHKUMH npaBuJa, 3BIIKU dpaniry3pka MOBa Mae
policemen a6o businesswomen;

10) 3ano3wueHHs1 aOpeBiaTyp Ta akpoHIMIB (emprunt de sigles et d’acronymes):
O.K.,, K.O.,, G.l., GMT, laser (Laser Amplification by Stimulated Emission of
Radiation). Crogu, na aymxy M. IlepHbe, MoxkHa BigHectd i Mr 3amicte M., Prof

3aMmicTh Pr.;

I11. 3armo3u4YeHHsI CIIOBOTBIPHUX MOJIETICH -
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11) crpykrypHi kaaeku (emprunt (calque) structural): tour-opé rateur;

12) wecmpapxHui annminm3mu (faux anglicismes) — nmekcemwu, ski ymomiOHeHi
3aM03WYEHHSM 3 aHTJIIHCHKOT MOBH, aJie sIKl YTBOPEH1 caMoi0 (PpaHIly3bKOK MOBOIO 32
AHMTIHCHKUMU CIIOBOTBIpHUMHU MojenssMu: NeW 0ok (tepmin ctBopenuii Cristian Dior
y 1947 pori), tennisman Toro;

13) riopuani popmu (formes hybrides) — nexcemu, e ejleMeHT aHTIIHCHKOT MOBH
HOEHYETHCS 3 €JIEMEHTOM (paHIly3bKoi MOBH. JlesiKi BUeH1 po3rIIJatoTh iX K MiJIKIIac
THICeBI0-aHITIIM3MIB: tOp niveau;

14)  aHrmMNOM3MH YTBOPEHHI 3a JOMOMOIOI0 JCpHBaIliil, SK iX Ha3WBaIOTh

JepuBalliitHi yrBopeHHs: me diatisation, basketteur, catcheur;

Cepen aHIMIHCHKUX JIEKCUYHUX 3alO3UM4eHb y (paHIy3bKid MOBH, MOXKHA

BUJIUTUTHU 1Ie OJHY KaTETrOopito, MPUYHUHOIO TOSIBU SKOi € HEJOCTaTHIN PIBEHb 3HAHHS

AHIIIUCHKOI"
° [ToMuIKM — HEMPaBUIIHHO 3alMCaHl Ta BXKUTI MOBIISIMH aHTJIIWCHKI CJIOBa:
looser.

M. Xodaep y komenrapi g0 cBoro Dictionnaire des anglicismes muiie, 1o B HOro
CJIOBHUK BKJIFOYEHO JIUIIIE T JIEKCEMH, SIKi SBIISIFOTH COOOI0 «JIEKCEMAaTUYHHUH IMITOPT»

(importation lexématique) [27].
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BucHoBkH 10 po3ainy

AHTTIIM3ME Y GpaHIly3bKiid MOBI - 1€ 3aI103WYEHHS Ta BAKOPUCTAHHS aHTTIIHCHKUX
ciiB 1 ¢pa3 y ppaniry3bkid MoBi. BoHM cTatoTh Bce OUIbII MOMMPEHUMHU B PIZHUX
chepax, TakUX SIK TEXHOJIOTIS, €KOHOMIKA Ta MOMYJIspHA KyJbTypa. AHIIIU3MHU
MOKHA KJIAaCU(IKYBaTH 3a PI3HUMH KaTETOPIsIMU, BKIIFOUAIOYHN JICKCUYHI 3aI103UYCHHS,
CEMaHTUYHI1 3aMI03WYEHHS, CHHTAaKCUYH1 3aM03W4YeHHs Ta (POHEeTUYH1 3arno3uyeHHs. Ha
HUX BIUTMBAIOTh TakKi (aKTOPH, K T7100aizallisi, BIJIMB aHIJIOMOBHHUX KpaiH Ta motpeda
y BUPOKEHH1 HOBUX MOHATH. X04Ya HASIBHICTh aHMIIM3MIB y (paHIly3bKiii MOBI MOXKe
30araTUTH MOBY 1 IMOJIETIIUTH CIUIKYBAaHHS B MIEBHUX KOHTEKCTAX, 1€ TAKOK BUKJIMKAE

3aHETOKOEHHS 11010 30€PEeKEHHSI MOBH Ta KYJIbTYpPHOI 1ICHTUYHOCTI.
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PO3/ILI 2. BIITBOPEHHS AHTJIIIIU3MIB Y ®PAHITY3bKI MOBI HA
MATEPIAJII ONYBJIIKOBAHUX TPAHCKPHUIITIB TA CYBTUTPIB HA
IHTEPHET-IIVIAT®OPMAX

2.1 Aurainmsmu y npomoBax Ted Talks ¢gpanmy3bkoro MmoBoro

3araiabpHa indopmanig npo TED Talks [32]

TED Talks - e nomynspHa muatdopma st 0OMiHY 1HHOBAI[IHMMU 1IesIMH Ta
nepeoBUMU  gociipkeHHsMu. lle BmMBOBI 1 HaaWXxaw4dl MPOMOBH,  SKi
BUTOJIOIIYIOTHCS €KCTIepTaMu, IHHOBATOPaMHU, JIIJIEPaMH TYMOK 1 CIIIKEpaMHU 3 Pi3HUX

rajgyseu.

Aob6pesiarypa TED posmmdpoByetrbes gk “Technology” («Texnomorii»),
“Entertainment” («Po3Baru») ta “Design” («/Iu3aiia»). Came 111 TOYaTKOBI HAPSIMKH

BUCBITIIIOBAINCH Yy NepInx mpoMoBax y 80-x pokax XX CTONITTS.

SAxio roBoputy mpo 3acHyBaHHs miatdopmu, TED OyB 3agymanuit y 1984 pori
naypeatoMm npemii "Emmi", TeneBeayunm 1 rpadgiuaum ausaitHepoM ['appi Mapxkcowm,
SKAW TIOMITHB 30JMKEHHS cdep TEXHOJOTIHM, po3Bar 1 au3aiiny. BiH 3BepHYBCS 10
apxitektopa Ta rpadiuyHoro au3aiinepa Piuapna Cona Bypmana, sikuii moroguBcs 3a

YMOBH, 110 CTAaHC CITIB3aCHOBHHMKOM.

Ha mepmriii kondepentii, opranizoBaniii Mapkcom 1 Bypmanom 3a gomomMoroto
®penka CTeHTOHA, BIAOYIUCS TEMOHCTpPAIlil KOMIIAKT-TUCKa, PO3POOIIEHOTO CIUTHHO
kommaHissmu Philips 1 Sony, Ta ogHa 3 mepmmx JeMOHCTpamiii komm'torepa Apple
Macintosh. 3 momnoBimsiMu BUCTYNUIu MaTeMaTHK benya MannensOpoT Ta iHII, Taki
sk Hikomac Herpomonte i Ctroapt bpena. 3axin O0yB iHaHCOBO HEBIATUM; MUHYIIO

IIICTh POKIB, MEPII HixK OyJia OpraHizoBaHa Japyra 3ycTpiy.
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Koudepenuis TED-2 BinOynacs B ToMy X KOH(pepeHI-LeHTpi MoHTepes B
Kamidopnii B 1990 poui. [lounnatoum 3 1990 poky, crninbHoTa "TEDcCTepiB"
30UTBIIIYBaJlach 1 30Upanacs mopoky, a Bypman ouontoBaB koHdepeHiiito B MonTepei
1o 2009 poky, konu BoHa Oyna nepenecena no Jlonur-biu, KamidgopHis, yepe3 3HauHe

30UTBIIICHHS KUTBKOCT1 BiJIBITyBayiB.

CnouaTky 10omoBijiaui MPeCTaBIIsIIA Ti Tally31 3HaHb, SIKI CTOSATH 32 a0peBiaTyporo
TED; ane mpotsarom 1990-x pokiB CNHCOK JIOMOBiJauiB PO3UIMPHUBCS 3a PaxyHOK
HAYKOBIIIB, (h110cO(]iB, My3UKaHTIB, O13HECMEHIB, PENITIHHUX JiAEpPiB, QIIAHTPOIIIB Ta
Oaratpox iHImUX. Jjst 6aratbox BiaBimyBauiB TED cTaB oHIEIO 3 IHTEIEKTYaIbHUX Ta
emoliitHux mnonii poky. lle, 6e3ymoBHO, cTocyeThbes 1 Menia-mianpuemus Kpica
Anpnepcona, skuii 3ycTpiBcsa 3 Bypmanom y 2000 porri, mo6 o6ToBOpUTH MailOyTHE
koH(pepenrii. Yrona 6yna yknaaeHna, i B 2001 poii HenpuOyTkoBuid GoHA AHIAEPCOHA

Sapling Foundation npun6as TED, a AriepcoH ctaB ii KypaTopom.

[TepeTBopuBIIM KOH(EPEHITIIO HA HEKOMEPIIHHY, AHAESPCOH 3aJIUIINUBCS BIPHUM
IpUHIMIIAM, sIKi 3poOunu koHdepeniiro TED ycmimHoo: HaTXHeHHUN (opmMmar,
IIMPOTAa KOHTEHTY, PAarHeHHs 3HANTH HAWIIKaBIIIKX JIFO/IeH Ha 3eMJIi 1 1aTh iM 3MOTy
MOJIUTMTHCS CBOEIO MpHUcTpacTio. Hezabapom crajo 3po3ymiio, 1Mo i/1e1 Ta HAaTXHEeHHS,

aKi renepyroThcs Ha TED, MOBHHHI MaTH BIUIMB JaJIEKO 3a MeXaMu Micta MoHTepei.

VY nepiox 3 2001 o 2006 pik 3’ABUIMCH TPU HOBI BiramyeHHs crnitbHOTH TED:

° cectpuHchka koH(pepenIriss TEDGlobal, 1o mpoBoauThCs B pi3HHX KyTOYKaX
CBITY;

° npemis TED Prize, mepemoxii sikoi OTpUMYIOTh OJIHE OaKaHHS 3MIHHTH
CBIT;

° cepis aymio- ta BimeomonkactiB TED Talks, B sikux Halikparii marepianu

TED BuUxoAsTh y BUIbHOMY J0CTYyI1 B [HTEpHETI.
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[lepmii TED Talks Oynu onyo6sikoBani B Intepueti 27 yepBHs 2006 poky. o
BEpECHs BOHM HaOpaiu rmoHaa MiabioH neperisfiB. TED Talks BusBuaucs HacTiIbKH
nonyisipHumu, mo B 2007 poui BeO-caiit TED OyB mepe3amnylieHuii Ha iX OCHOBI,
HaJIal0u1 TJI00aIbHINA ayuTOpii O€3KOMITOBHUM JOCTYII 10 HAWBUIATHIMINX CBITOBUX

MUCJHTENIB, J1JEPIB Ta BUKIAAa4iB.

Y 2008 poui Oyno 3amymieHo TEDActive, cumymsiiiiHy Bepcito BECHSHOI
koH(epenuii TED, ska no3sonuiia OuIbIIii KUTbKOCTI JIFOAEH BIABIAATH KOH(PEPEHI10
3a HIk4oro 1iHOW. Jlo 2009 poky kuibkicTs meperssaaie TED Talk 3pocna mo 100
MUTBHOHIB, a Taki crmikepu, sik J[xumn bont Teinop ta cep Ken PoGiHcoH, cranu

iHTepHeT-I‘epOHMI/I.

Toro x poky Oyno 3amodarkoBano nporpamy TED Fellows, mo6 6e3komtoBHO

3ampouryBaTi Ha KOH(GEPEHIIi10 MOJIOINX IHHOBATOPIB 3 YChOTO CBITY.

VY 6epesni 2012 poky Oyno 3anymeno TED-Ed, o ctBoproe KOpoTKi BiICOypOKH
JUTs OCBITSIH, a y KBiTHI 2012 poky BigOyBcs aedtor TED Radio Hour - mapTtHEepcTBa,
ske noHocuTh iaei Ta ictopii 3 TED Talks mo ciayxadiB rpoMajicbkoro pamio. Yci 1mi
IPOCKTH MalOTh Ha METI CTBOPUTH M€ OUIBIIHK JOCTYym 10 i1el, HPHIOMY

OE3KOIITOBHO.

Bocenu 2012 poxy TED Talks BiACBATKYBaB MUTBIPAHUI NIEPETIISA]] BiI€O3AMHCY.
Ockineku TED Talks mpooBKyIOTh TUBHTHCS IO BCHOMY CBITY, B cepeaHboMy 17
HOBUX TEPETIISAIIB CTOPIHKU B CEKyHAY, KoHepeHIlii Ta 3axoaun TED npogoBxyoTh
HaJgUXaTH, MOTHUBYBAaTH 1 3axomumoBaTH BigBimyBawiB. Y 2014 pori 1mjopidHa

koH(pepenttis TED BincBsTkyBana cBoe 30-pivust y Bankysepi (Kanana).

Buctrynmu TED w™aroTh mneBHHil QopMmar, KOJM JOTOBiladl BUCTYMAIOTh 13

MOTYXHOIO TIPE3EHTAIli€l0, sIKa 3a3Buuail TpuBae 18 xBwimH ab0 MeHIe, Ha 00paHy
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HUMU TeMy. L{1 mpoMOBH B110Mi1 CBOIM 3aXOILTIOIOYUM OINOBIJAHHAM, IEPEKOHINBUMHU
1IesIMU Ta CIOHYKaHHSIM 10 po3ayMiB. Chikepu HparHyTh MOUIMPIOBAaTH 11ei Ta
HaJMXaTU HA TTO3UTHBHI 3MIHU HUIIXOM OOMIHY 3HAHHSMHU, JJOCBIJIOM 1 TOUKaAMU 30Py

PI3HUX JIOACH.

3aranom, OutkIIicTh TpoMoB TED BurosoiieH1 aHriidiCbKo MOBOIO, aJIKE 1€ MOBa
MDKHapofHoi ayautopii. Ilpore, TakoXX ICHYIOTh NPOMOBHM IHIIUMH MOBaMu
(ppaniry3bKOI0, YKPATHCHKOIO, ICHAHCHKOIO 1 T/), MPE3EHTOBAaHI Ha MICUEBUX MOMISIX
TED, siki matoTh Ha3By TEDX, sik Hanpukiazn y @paniii Ha TEDxParis un B Ykpaini

Ha TEDxKyiv.

3aBasiku TOMY, 110 L4 TU1aTGopma OpiEHTYETHCS HA HAPOJU PI3HUX KpaiH CBITY Ta

CIIpHsi€ TIepeKIIay TEKCTIB Ha 1HII MOBH, TIEPETJISIN MPOMOB CSTAlOTh MUJIBHOHIB.

Cranom Ha cworogni TED Talks mepermsinynu monan 10 MinbspiiiB pasiB IO
BCbOMY CBITYy, IO POOWTH HOr0 ONHIEID 3 HAUMOMYJSPHINIUX 1 HAWBIIMBOBIIINX

1aTdopM U1 OOMIHY 1/IeSIMHU Ta 3HAHHSIMU.
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TEDxTalks — 1e He3ane)xHO OpraHizoBaHi MOJii, SKi BiIOBIIal0Th opMaTy Ta
nyxy Bimomux TED (texnomnorii, po3Baru, nauzaiin) Talks. Ilomii TEDx
OpraHi30BYIOTbCS Ha MICLIEBOMY PiBH1 HE3aJI€KHUMH OpPraHi3aTopaMu, siKi OTPUMYIOTh

miuensito Big TED na Bukopuctanus Openny TEDx [33].

Ha nux nmoaisix BUCTyMa€e pisHOMaHITHE KOJO CIIKEPIB, K1 MPE3EHTYIOTh KOPOTKI,
NOTYXHI JIOMOBIAl Ha pI3HI TE€MH, 30KpeMa IpPO HAyKy, TEXHOJOTii, MHUCTEUTBO,

KyJbTYpY Ta COIiaJIbH1 MUTaHHS.

Sxuro rosoputu npo ¢dpaniysbke Biaranyxenus TED, TEDxParis - ue mopiuna
KoH(epeHIis, ninen3oBana koHpepeniieto TED y Kpemnieiit nonuni. 3axig mae Ha
METI HaJaTh CTYJEHTaM Ta mpodecioHanmaM MOXJIMBICTh MOJIUIUTUCS 11€sIMU Ta
JOCBIZIOM 3 €KCKJIFO3MBHOIO MApHU3bKOI0 ayauTopiero. 3axoau TEDX Paris opranizoBye
HeKoMepIlifiHa opranizaiiis B [Taprki mix Ha3Boro "Des idées pour changer le monde”

("Inei, mo 3MiHIOIOTH CBIT").

TEDxParis Oyno 3acHoBano y kBiTHI 2009 poky Mimenem Jlesi-IIpoBancains. 1le
takox mepma koHdepeniis TEDx B €poni. Croromni TEDxParis mpencrasinse

cruteHOTY 31 130 000 mrozeit Ta KoMIaHiM.
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Iepexaanaui TED

[Ipoekt “Ilepexknanaui TED”, panime Bimomuil sk “Binkputuil nepexnanaubkuit
npoekT”’ (anra. Open Translation Project, OTP), po3noudas cBoto AisUIBHICTH y TpaBHI
2009 poky. 3a cnoBamu kypatopa TED Kpica Aunepcona, BiH MaB Ha MeTi "OXOMUTH

4,5 Minbsiplia JIOJICH Ha TUTAHETI, SIKi HE PO3MOBJISIOTH AHTIIMCHKOO".

[IpoekT BUKOpPUCTOBYBaB IUIATHOPMHU Kpaya-CyOTUTPYBaHHA I TepeKiany
tekcTy Bimeo TED 1 TED-Ed, a takox mis cyOTUTpyBaHHS 1 NEpeKaay Bizeo,
ctBopenux y nporpami TEDx. (o tpaBus 2012 poky BoHa mpaitoBasia 31 CBOIM
TEXHOJIOTTYHUM mapTHepoM dotSUB, a moTiM 3 iHCTpyMEHTOM THepeKiIany 3 BIAKPUTHM
BUXITHUM KojoM Amara). Ha MomeHT 3amycky mpoekty Oyno BukonaHo 300
nepekianiB 40 moBamu 200 BomoHTepamu-Tpanckpudaropamu. Jlo tpaBus 2015 poky
noHag 70 000 wabopiB cyotutpiB 107 moBamm mnepekinanu 38 173 mepexnamadi-

BOJIOHTCpPH.

[TpoexT momomir 3HaYHO 30UIBIIUTH KUIBKICTh MIKHAPOJHHMX BIABITYyBauiB CanTy
TED. Tpadik 3-3a mexx CIIA 36inbmuBcs Ha 350 BincoTkiB: B A3ii - Ha 600 BiicOTKiB,
a B [liBnenniit Amepuii - Ha moHa 1000 BigcOoTKIB. YHYaCHUKH MPOEKTY MAlOTh KiJTbKa
IHCTpPYMEHTIB  JUIsl  YOpaBIiHHS 3HAHHSAMH, SK-O0T Bikimenis “Biakputoro

nepexiamamnpkoro npoekry” - OTPedia, rpynu y Facebook a6o Bimeoypokw.

BaxxnmBo Takok 3BepHYTH yBary, 0 JIaHy NEPEKIaIalbKy HIIaTUBY YKPATHCHKI
minTBicTH, sK Hampukian, P. B. TloBopo3Hiok kmacudikytooTh sK 1miaThopmy
“rpomancekoro mepexiamy” [1]. Jlanwii TepmiHn Oyno BBEACHO Yy BHUKOPUCTAHHS
O’Xaran ta M.Tai6i. M.Tai6i 3a3Ha4ae, M0 rpOMaJCHKUN TIEPEKIIA]] 3aCTOCOBYETHCS

TSt TOTO, TI00 1HOopMarlis Oyia JOCTyMHOI Yy 6araToMOBHOMY CYCHUTBCTBI [22, 15].
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M. O’Xaran Bu3HAyae IeW BHUJ TMEpPEKIaly SK «IIepeKiaaj TpoMaau sl TmoTped

rpomagm» [17, 41].

VY poGoti Hax nepexnagamu TED BUKOpUCTOBYe G€3KOLITOBHY OHJIAWH-IIPOrpaMy
Amara. IIpore, mepm HDK IOYaTH TMpAIIOBAaTH HAJ TEpeKiIagoM, MIatgopma

PEKOMEH/IY€ OTJISTHYTH BUMOTH JI0 MEePEKIIaIiB.
[acrpykuii ais podot Ha mnatdopmi TED HagaroThCsl y pi3HOMY BUTIISIL:

- y po3ainax «Get Started», «Guidelines», «Subtitling Tips», «Volunteer
Roles» Ha caiiti kondepenuii TED;

- y BUrsiAl poBigkoBux cratei («How to Tackle a Translation», «How to
Compress Subtitles», «How to Tackle a Review», «How to break lines»;)

- y BUTJISAII OKpeMoT mig0ipku Bigeo3amnucis Ha YouTube.
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Bumoru no nepexaanaqis TED [35]

° [lepeknanayi MOBUHHI BUIBHO BOJIOAITH ABOMA MOBAaMU - MOBOIO OpPUTTHATY
Ta MOBOIO IIEPEKIIaTy

° TpanckpubaTopu NOBUHHI BUILHO BOJIOIITH MOBOIO TpaHCKpHOAaIlii.

° [lepexnamaui Ta TpaHCKpUOATOPU MOBUHHI OyTH OOI3HAHI 3 HallKpalluMH

NPaKTUKaMH CYOTUTPYBaHHS.

BuMoru 10 nepekjaajanbKoro npouecy

° JlinrBictu (mepekiagadyi Ta TPAHCKPUOATOPHU) MOXKYTh OTPUMATH 10 3
3aBJIaHb Ha peJaryBaHHs.

° Penien3enT Ta JNHTBICTHYHI KypaTOpd MOXYTh TMpeTEeHAyBaTH Ha 3
3aB/IaHHS 3 pelaryBaHHs Ta 5 3aBAaHb 3 PEILICH3yBaHHS OJIHOYACHO.

° Hogi nepekiiagayi mOBUHHI MPAIIOBATH JUIIE HAJl OJTHUM 3aB/IaHHSM.

° 3aBaaHHs MarOTh OyTH BUKOHaHI rpoTsaroM 30 aHIB.

Iepen ny6ikamieo CyOTUTPHU ONPOXOASTh HACTYIIHI etanu [34]:

1. Tpanckpunuis

TED namae opuriHaibHy TpaHCKpHIIIiiO s Bchoro koHTeHTY TED Ta TED-Ed.
Hns Buctynie Ha TEDX BOJOHTEpM MOXKYTh BHKOPHCTOBYBATH aBTOMATUYHO

3reHEepOBaH1 TPAHCKPHIIIII] IK OCHOBY 200 CTBOPIOBATH CBOI BJIACHI.
2. llepexian

CyOtuTpu nepekiagaloThCs 3 MOBU OPUTIHATY HA MOBY MEPEKIIaay 3a JOTIOMOT OO
TUHAMIYHOTO pepakTopa cyoTuTpiB. CteHorpamu TEDX nmoBuHHI OyTH MEPETNIIHYTI Ta

onyOJIKOBaH1 MepeJ] TUM, SIK CTBOPIOBATH OY/b-sIK1 IEPEKIAIN.
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3. PenenzyBanHus

[Tepen my6uikaiiero CyOTUTPU NEPEBIPSIOTHCA TOCBIIYEHUM BOJOHTEpoM. [licis
NepeBIpKU CyOTUTpH MyOmiKyoThes Oe3nocepenubo y Bigeomieepi TED.com ta Ha

YouTube, 1100 HUMU MIr HACOJIOAXKYBATUCS BECH CBIT.
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AHaJI3 nepekJaaaiB dpaHny3skux npoMos | ED

VY Hamii npakTUYHIN YaCTUHI MU 3BEPHEMOCH SIK 1 10 BcecBiTHIX mpoMoB TED, tak
1 1o npomos, Burojomenux Ha TEDx. Came mpomMoBu (paHIy3bKOI0 MOBOI MU
BI3bMEMO JI0 YBaru i 0yJ1IeMo po3riisilaTd OpuriHai y paHiy3bKiil Bepcii Ta opiiiHuii
nepeksiaj yKpaiHChbKO MOBOO, KUl mpejcTtaBienuii Ha caiti TED Talks a6o x Ha

iXHpOMY O(1LIIHOMY I0TYO-KaHajl y BUIJIS1 CyOTUTPIB.

Bnacue, saxmo posrmsgatu npomoBu TED  (dpaHiy3pkoro MOBOIO, y CBOiX
Ipe3eHTAIlISX J0IMOBIaul YaCTO BUKOPUCTOBYIOTh PI3HOMaHITHI aHrminu3Mu. [Ipuunn
IILOMY JICKLJIbKA!

3 [To-mepmre, 6araTo ramy3eil i AMCHUIUIIH, TAKUX SIK TEXHOJIOTii, HayKa Ta
0i13Hec, mepeOyBarOTh il CUJIBHUM BITMBOM aHTJIOMOBHMX KpaiH. AHTUIMChKa MOBa
YacTO aCOIIIOEThCA 3 IHHOBALISAMH, NEPEAOBUMH JOCTIIKEHHSIMH Ta CBITOBUMU
TeHAeHIIAMUA. OTXKe, CHIKepH, SKI TOPKAIOTHCS TEM Y LHUX Taly3siX, MOXYTh
IPUPOJHUM YWHOM BHUKOPHUCTOBYBATH aHIIIIU3MH, 100 BUKOPUCTATH ICHYIOUY

TEPMIHOJIOT1IO Ta €(DEKTUBHIIIIEC TIEpeaaTH CBOI i71ei.

° [To-npyre, Bukopucranns anrminm3MiB 'y TED Talks wmoxe Oytu
CTHJIICTUYHUM BUOOPOM, CIIPSIMOBAHUM Ha Tepeiady BiTIyTTs Cy4aCHOCTI, TUHAMIZMY
Ta MDKHApOJIHOT MPHUBAOIMBOCTI. AHIJINCHKI cioBa Ta ¢pa3d 1HOAI BBAKAIOTHCS
MOJHIIITUMHU a00 O1IBII BIUITMBOBUMHM B TICBHUX KOHTEKCTaX. TOMY J0MOBia4i MOXKYTh
HAaBMHCHO BHUKOPHCTOBYBATH aHTJIIIU3MH, IIO0 MOKPAIIWTH CBif CTHIIb MpEe3eHTAIlil

a00 BUKJIMKATH MIEBHUI TOH.

Hwxde mpencraBieHo KiTbKa MPHUKIAIB aHTITIIU3MIB, SKi OyJI0 BUKOPHCTAHO Y

npomoBax TED Talks ¢paniy3pko0 MoOBOIO.
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Jlist moyatky po3rissHeMo npomMoByY AHH Jlane' Aibo mix Ha3Bor “L'amour - vous

le faites mal” a6o x “KoxaHHs - BU HIY0ro He TAMHUTE B HbOMY™ [36]

Homnosinay Aun Jlans'Anbo - e ¢ppaHy3bKuil MUCbMEHHUK 1 Gu1ocod, sIKuid Mae
iTaniiicbke noxokeHHs. Bin numie npo koxaHHs B {u(poBy enoxy. /Bl Horo KHUrH,
"Ponexc y 50 pokiB: UM MaeTe BH MPaBO CyMyBaTu 3a cBOiM kuTTAM?" Ta " mobiro
Tebe: Un € KoXaHHS MUHYIUM?” TOCHIIKYIOTh BUKIIUKHU Ta IEPEMOTH Cy4aCHOI €TOXH,
Jle MaHyIOTh iHJMBiIyasi3M Ta CIIOKMBAITBO. MIOro TBOPUICTh - Il¢ BU3HAHHS BipH B

KOXaHHS, [0 € BEJIMKUM TOJIBUTOM JIJIsi CKENTUYHO HAIAITOBAaHOTO (piocoda.

s mpomoBa nmaroBana 2012 pokom Ta Oyna BUTOJOIIEHAa Ha KOH(epeHIii
TEDxParis 2012. Ilix uvac cBoro Buctymy ¢itocod Sun JdamtAriaio moCIipKye
MUTaHHS MMONTYKY HIXKHOCTI Ta 3B'I3KY y CBITI1, SKUU AeAani OUTbIIE 30CEPEIKYETHCS HA

THAUBITyTi3MI.

[TpomoBa BuTONOIICHA (PpaHITy3bKOI0 MOBOIO Ta IMpEJACTaBiIcHa Ha OQilidHOMY
caiiti TED. 3aranom, nanwmii Buctyn mnepekiazeHo Ha 30 MOB CBITY - OOJTapChKYy,
1TaIACBKy, TOJIBCHKY, HIIEPIAHACBKY 1 30KpeMa YKpaiHchbKy. Jlo Bigeo mojaHMid

TPAHCKPHUNT (PPAHITY3bKOI0 MOBOIO, & TAKOXK MEPEKIIau TEKCTY YKPATHCHKOIO MOBOIO.

VYkpaincbkuit nepekiaj BukoHaHo CBiTiaHOI0 boH, KHIBCHKOIO MEPEKIATauKOI0 3
10-piuanM nocBimoM. 3a manumu cropinku Ceitinanm y Linkendin, y 2003 porii BoHa
3aKiHYmia MWUKOJIAIBCHbKUN HAIIOHATBHUN YHIBEpCUTET, ne oTpuMmaina Juriom
MaricTpa 3 BiI3HAKOIO 3a CICIIalbHICTIO “AHrITiichbKa\HIMeI[bKa MOBa Ta JiiTepaTypa’.
3romoM BOHA TakKOX 3aKiHUWiIa HaB4YaHHSA y JIiHTBiCTHYHOMY IIeHTpi «YKpaiHa-

€Bpomnay, e BOHA BUBYAJIa MOCI1AOBHUI TTepeKIal.

[Mepexnamampkuii mocBiag CBITIaHM BKIIIOYA€E B ceOe pOOOTY y TAKMX KOMIIAHIAX K
Dentons, Garden City LLC (SCC Ukraine), Devellar. Takox BoHa OyJia BOJIOHTEPKOFO

Ha Oe3niul MpoeKTiB, 30kpema mnpamtoBana mis [lepmoi KuiBcbkoi MikHApOgHOT


https://www.ted.com/talks/yann_dall_aglio_love_you_re_doing_it_wrong/transcript?language=en
https://www.ted.com/talks/yann_dall_aglio_love_you_re_doing_it_wrong/transcript?language=en
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Oienane cyuyacHoro muctentBa ARSENALE 2012, a mie Ha g00poBUIBHUX 3acajax
nepexiaaana s MiXkHapoIHOro KiHodectupamo “Momnozicts”. Hy 13BicHo, CBiTiIaHa
BKe noHaJl 14 pokiB 3aiimaeThes nepexiaaamu s miargopmu TED, and saxoi ctanom

Ha 3apa3 BOHA Bxe nepekiana noHaa 20 BUCTYIIB Pi3HUX JIONOBIIAviB.

OTxe, SIKII0 MOBEPHYTUCH A0 npomoBu AnHa Jlanb'Anbo, y TEKCTI BUKOPUCTaHI

HACTYIHI1 aHTJTIIU3MU:
° Le footing

Je peux aimer le footing, je peux aimer un livre, un film.
Ckaorcimo, s 1o6ar0 oiecamu niomronyem. Taxooic s moducy arobumu Kyce KHu2y abo

Qinom.

Hacnpagni, "Le footing" € npukiiazioM mceBAOAHTIINN3MY, OCKUTBKA Ha TIEPIITUI
TIOTJISIIT BUIAETHCSI, IO 11 - 3alI03MUEHHS 3 aHTITICHKO1, ajle HacIlpaB/ii He iCHY€E TaKOTO
ClIOBa y aHTJIHCBHKIM MOBI. JlaHe CIIOBO CTBOpeHE Ha aHTJIHCHKUA MaHep, aje

BUKOPHUCTOBYETHCS JIMIIIE Y (DPaHITY3bKIii.

dpamniy3pkoi0 MoBoro «le footing» o3nauae Oir miaTIonmem ado Oir st Gi3HYHUX
BIIpaB. BOHO moXoauTh Bijl aHTIIHCHKOTO ciioBa «foot» (110 Mmo3Havyae 4acTUHY Tijia),
aye KOHKpeTHUi TepmiH «footing» HE BUKOPUCTOBYETHCS B AHTITIMCHKIM MOBI JJIS
ornucy Oiry abo Oiry. ba Oinbiie, y aHTIIHCHKIA MOBI € 1HIIIE CJIOBO ISl TIO3HAYCHHS

Oiry miaTromniem - jogging.

Tox, y Hamomy Bumnaaky "le footing" - 1e mTy4HO CTBOpEHE CIIOBO (hpaHITy3bKO1
MOBH, SIK€ 3BYYUTb Ha aHTJIIMCHKHI MaHEp, CTBOPEHE 3a AHTJINCHKUMU MpaBUIIAMU

CJIOBOTBODY, aJI€ ICHY€ BUHATKOBO Y (hPaAHITY3bKIMH.



41
1106 YHUKHYTH BUKOPHUCTAHHS NCEBIOAHIIIILINU3MY Yy (PpaHIly3bKild MOBi, MOKHA
BUKOPHUCTATH HACTYIHI CHHOHIMH, K1 HaM IporoHye cioBHUK Le Robert:
- jogging
- course (a pied)

- running

Ak 6auuMo, y JaHOMY BUNAJKY y HAaC BCE OJHO € 0araTo BapiaHTIB aHIJIIIU3MIB,
OpoTe, MU MOXEMO OOpaTH aHIIIIMU3MU, SIKI CTIpaB/i ICHYIOTh B aHIJIIHCBHKIM abo x
BUKOpUCTaTH ¢pa3y “course (2 pied)”, mpore ii BUKOpUCTAaHHS HE OyJe TaKuM

OIITUMAJIbBHUM Y pequHi, AK BUKOPHUCTAHHA aHI‘JIiIII/I?)My.

B ykpaincbkomy mnepekiniazi BukopuctaHo ¢pasy “Oiratm migTionuem”. Cepen

IHIITUX CHHOHIMIB MOKE€MO BUIUINTH 1 TaKi:

- poOKKa

- oir

IIpote, mpu mepeknani cimoBa footing (abo aHri. jogging) HalvacTimie crpasii
BUKOPHUCTOBYEThCS (ppa3za “Oir miATIONIEeM”, sIka € YU He HAUTOYHIIINM BiITIOBITHUKOM
CBOEMY aHTJIO-GpaHIy3pKOMY BapiaHTy. JIMBHO, IpH 1IbOMY, III0 B YKPaiHCHKIi MOBi
J0C1 HE BBEJICHO Yy BHKOPHCTAaHHS aHTINIU3M, ajpke (pasza “Oir migTionmem” He €
MOMYJISIPHOIO Y BUKOPUCTAHHI Cepel MOJIO], 1 Ha MOIO TyMKY, OUTBIIE 3aJUIIAEThCS Y
MMMCBMOBHUX TMepekiiagax ado K odimiiHuX Ta GopMambHUX TOKYMEHTaX (HampHKIa,

ITiJ 9ac CIOPTUBHUX 3MaraHsb, 1 TII.).

Takox, IPUKIAIN AHTHIIM3MIB MOKEMO B3ATH 13 npoMoBH Capu Kamiackoi “Mon

pere, ce faussaire (Miii 6aTbK0 - baabcudikarop)”’[37]

JI71s1 moyaTKy MOTJITHEMO Ha 3arajibH1 (JaKTH PO aBTOPKY BUCTYNY:
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Capa Kawminceki Hapoaunaca 1979 poky B Akupi B CiM'T apreHTHHIS Ta
AIDKUPCBHKOI TyapexKKH, y Billl TPhOX POKIB nepeixana a0 Opanilii. 3 IOHUX POKIB BOHA
BUSBIISIIA TTIMOOKUH 1HTEpEC 10 MUCTELTBA 1 MI0Yala BUMTUCS TPATU HA BIOJIOHYEN] Y

HI)KHOMY BiIli YOTUPbOX POKIB.

VY migmitkoBomy Birli KamiHChbKI Binmkpuiaa Jyisi cede AB1 CTIMKI MpUCTpaACTi, sIKi
OPOJOBXKYIOTh (DOPMYBATH ii )KUTTSA: TeaTp 1 MMCbMEHHUIITBO. BiTO/11 BOHA MPUCBAYYE
CBIi Hac sIK aKTOPCHKiM Kap'epl, Tak 1 MUCbMEHHUIIbKIM AISUIBHOCTI, sIKa BKJIIOYAE

CIleHapii, I'eCH Ta KHUTH.

VY 2009 poui Capa Hamucana KHUTY, TiIHY HaWKpamyMX IIMUTYHCHKUX POMAaHIB,
3aCHOBaHY Ha peasibHii icTopii 11 6aThka, Anonbho KamiHchkoro, sikuii cpsiMmyBaB
CBOi 3HaHHS CIYXIHHIO dpaHiy3pkoMy Omnopy mig dyac [pyroi cBITOBOI BiiHH, 1 TUM
CaMHUM BpPSITYBaB THCS4l €BpEUCHKUX CciMel Ta Oararo iHIIUX NmpoTaroM 30 pokiB IO

BCbOMY CBITY.

VY mpomosi Ha TED, Capa Kaminchki BiacHe 1 po3MOBilae mpo CBOTO OaThKa,
Anonsho KaMmiHChKOTO, SIKMM TiAPOOISB JOKYMEHTH, ajie 3aBISKA IIbOMY 3Mir

BPSATYBATH KUTTS JIFOJICH.

[1s mpomosa maryerbes 2010 poxkom Ta Oyna Burosomena Caporo Ha TEDXParis.
Buctyn Burosomeno (paHIly3pko0 MOBOIO, TIPOTE MepeKIageHo Ha 29 MOB, cepen
SAKUX 1 yKpaiHChbKa. SIK 1 OpUTIHABHUN BUCTYII, TaK 1 YKpaiHChKUI TIEPEKIaa 10 HhOTO

MU MOkeMo 3HaiTi Ha odimiitHomy caiiti TED Talks.

SIKI0 TOBOPHUTH TIPO TEPEKNIa YKpaiHCHKOIO - BiH BHUKOHAHHWHA YKPAaTHCHKUM
nepexinamgadeM OnekcieM MockaneHKOM (Ha >Kajdb, MEHI HE BIAJOCh 3HANUTH TOYHY
iHbOpMaIlito mMpo mepekiagava, ajpke ii HeMae y BIJKPUTOMY JOCTYIIi), IPOTE MEH1

B1JIOMO TaKOX, IO pelleH3eHTOM nepekinany € Karo /lecnari.
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V Tekcri “Mon pére, ce faussaire (Miii 6atbko - hanbcudikarop)” HasiBHI HACTYIIHI

AHTITIIU3MHU:

° Un meeting - Cro6o nosnauac 360pu abo 3i6panms 1i00eti 3 NeHOI0 Memoio,

Hanpuxiao, 0is 002080peHHs mem, NPUUHAMmMSA piuleHb abo 0OMIHy iHgopmayicro.

Il était beaucoup plus jeune a I'époque, mon pere a accepté de faire des faux

papiers, pour lui permettre de revenir prendre la parole a un meeting.

Tooi 6in 6y6 Habazcamo MOAOOWUM, | DAMBKO NO200UBCS NIOPOOUMU OOKYMEHMU

3a015 OMPUMAHHSL 0I5l Hb020 0038071y HA NOGEPHEHHS | BUCMYNY HA 3IOPAHHI.

Un meeting € npukiaagom l'emprunt intégral a6o mnpsMoro 3amo3uueHHS Y

b paHIy3bKiii MOBI.

Ile mpsiMe 3amo3udeHHs aHTIINCHKOTO TepMiHYy "meeting" 6e3 3HayHO1 ajamnTallii
g Moaudikailii BIAMOBITHO 10 (paHIy3bkoi (GoHeTukn yu Mopdosorii. Bumosa i

HamvcaHHs "meeting" 30eperiucs y ¢hpaHIly3bKii MOBI.

CnoBauk Larousse IpoIroHye HACTyIHI CHHOHIMH, SKI MOXHa BUKOPHUCTATH Y

dbpaHITy3bKiii MOBI:

- manifestation
- rassemblement
- rencontre

- réunion

Sk 3a3HavaoTh cami (paHIy3H, “AHeniyusmu € 4acmuHol HAUL020 CHOCOOY
eosopumu i oymamu. Ha pobomi mu ne 3a621c0U MAEMO UAC 36AHCYBAMU KONHCHE CNOGO.
Tootc Hiu020 cMpawino2o, AKWO 34 36UUKOI0 MU HE MONCEMO SMPUMAMUCH, W00 He

"o

ckazamu "meeting" 3amicmo "réunion
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SIKmo roBOpUTH MPO YKPAiHCHKUN NepeKiaj, y HbOMY TaKOX MOKHa OyJio
BUKOPHUCTATH aHIIIIU3M. Y BXKHUTOK B YKPaiHChKY MOBY BBIMIIIOB BIAMOBIIHUK TAHOMY
aHTJIIACBKOMY CJIOBY - “MITUHI”, IKMI 32 HallUCAHHSM Ta 3BYYaHHSM HAcCIiJy€ CIOBO
B opuri”am. Ilepekianay, mpore, BHPIIIMB BUKOPHUCTATH CJIOBO ‘‘310paHHs’, abu

OMHUHYTHU BUKOPUCTAHHA AHTTIOMOBHOI'O 3aIIO3UYCHHA.

Tako, Ba)KJIMBO JOJATH, 1110 aHTITIIU3M “MITHHT” B YKPAiHChKIN MOB1 Ma€ pi3He

3HA4YCHHA Ta 336apBJICHH$II

° 360pu
° BIYE
° npoTecT (MacOBUI MITHUHT JIIOJIEH, K1 BUCJIOBIIOIOTH MOJTITUYHUMA MPOTECT

a00 BUSBIISIOTH MIATPUMKY CIIPaBH)

3Bakaroud Ha OaraTOrpaHHICTh 3HAYEHb aHMIIIU3MY “MITHHT”, s BBa)Xaro
JOPEYHUM BUKOPUCTAHHS CIIOBA “310paHHs” y TaHOMY KOHTEKCTI, a7[Ke 3aBISKHU [IbOMY

nepeksiagay BUKOHAB JIB1 METH:

1. OMMHYB BUKOPUCTAHHS aHTJIIIU3MY;

2. [IepenaB 3Ha4EHHS MAKCUMAJIBHO TOYHO.

T npukinan MoxeMo B3ty 3 mpomMoBu Hikonbs TropOe-Croeran “BimmajeHna

podora MaiioyTHbLOro” (Nicole Turbé-Suetens - Télétravail d'avenir) [38]

Ha wondepentii TEDxParis 2011 poxy Hikons TropOe-CroetaH, excrepTka 3
peoprasizariii mparii 4epe3 TeXHOJIOT1i, PO3MOBIA€E MPO BiAIATICHY POOOTY 3 YaCTKOBOIO

3aWHSTICTIO.
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Jlnst moyatky posriiiHeMo Oiorpadiro crmikepkd. Ak ToBopuTh mpo cede cama
Hikonb: “MeHi 3aBxau OyJio TICHO Y 3BUMHOMY CBITI, TOMY MO€ NMpOQeciiHe KUTTA
OyJi0 CTIOBHEHE TEepei3aiB, K1 PO3MIMPIOBAIN MOI 3HAHHS, JTOCBIJ 1 Kary J0 CBITY Ta
pi3HUX KynbTyp. Sl moumHana B Oi3Hec-mikosi B benbrii, moriM mnepeixana 1o
[Moptyranii 1 BpemTi-pewit ocenunacs y @panuii B komnanii IBM, siky s mokunyna,
OCKUIbKU po0OTa, Ha SKY S MpeTeHAyBayia, Oyjia 3aKpuTa IJis KIHOK. JlecsiTh pOKiB
poOOTH HE3aJeKHUM KOHCYJIbTAaHTOM 1 moBepHeHHs B IBM, mo0 npomomortu
sanyctutu [IK 1 ctBOoputM miporpamMue 3abesneueHHs. [[ekiibka poOOYHMX MICIlb,
emirpauisg, po6ora B IBM Europe Ta BiapsIxeHHS 10 YpsSAoBOi MIcCii Mi3HimIe, 5
JorioMarajia CTBOPIOBATH Iepii cniabHI odicu. Y 1996 pori s 3acHyBana Distance
Expert, mepexxy excriepTiB y cdepi mpaili Ta TEXHOJIOT1. AKTUBHO Oepy4yH y4yacTh y
€BPONENCHKUX JOCTIAHULIBKUX IPOEKTax, s KepyBaja JBOMa KOHCOpLIyMaMmu, sKi
BIJIKpWJIU JIJISI MEHE HOBI ropu3oHTH y CXinHii Ta LlenTpansHiit €spori, Kutai ta [Haii.

Sl yuTaro neKiii, MUIy CTaTTi Ta € CIIBABTOPOM YOTUPHOX KHHT.”

Hikones odvomtoBana AFFT (®paniy3pky acomiario AUCTaHIHHOT poboTH Ta
TeJeaKTUBHOCTI). BoHa Opana ydacTh y 3aKOHOJABYOMY IMPOIECi, SKUH JTO3BOJIMB
Jerani3yBaTu JUCTAHIIHHY poboTy y @paniiii B 2012 pori sk 1j1s MpUBaTHOTO (3aKOH

Bapcmana), Tak i 1151 nepskaBHOTO cekTopy (3akoH CoBaje).

Buctyn nonosigauku Hikonb po3mimenuii Ha odimiiHomy toty6-kanani TED, mo
AKOTO JojaHi odiliiHl cyOTUTpH (GpaHIly3bKOI, YKPaiHCHKOIO Ta AaHTJIIHCHKOIO
MoBaMmu. [lomoBinb mepekiiageHa Ha ykpaiHcbky MoBy IpuHoto HoBocenbieBoro, a

MEePEeKIaj] 3aTBEPKEHO PELeH3eHTOM XPpUCTHHOK Pomaniko.

Ockinbku Bimeo po3MimieHo Ha 0TyO-kaHanmi TED, y Hac HemMae 3MoOru TisiHYyTH
JeTanbHINy iHQopMmarltiro npo nepeknanada. [Ipore, MeHi Baaiocs 3HaANUTH iH(OpMAITifo

npo XpuctuHy Pomamiko, sika pomom 31 JIbBoBa, Ta HaBuanach y JIbBIBCBKOMY
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HanionanbHomy YHiBepcureTi iM. IBana @panka. Tak, 10 kBitHa 2013 poky Xpuctuna
MIPOBOJIMIIA 3YCTPIY Ha sIKiil 00roBoproBaiu nepekiaaau st miargopmu TED 130kpema

MOPYIIYyBady HACTYITHI MUTAHHS
BononTepcrkuil nepexiag — MapHyBaHHS 4acy 4M CipoOa 3MIHUTH CBIT?
Sk HOB1 MejIia 3MIHIOIOTh POOOTY Mepekiaaayda’?
Sk aMaTopCchKHii epekiaj BIUIMBAE HA SIKICTh?
Komy BuriHUi1 BOJIOHTEPCHKUN MTepeKIaa?
Jl;1s1 woro mepekiagaTtu CyOTUTpH YKpaiHChbKO0?

3 KUTBKOCT1 pe3yJbTaTiB y MOILIYKY B T'yTii, MOKEMO MOOAYUTH, 1110 XPUCTHHA, KA
€ PELICH3EeHTOM MPOMOBH, Ma€ BEJIMKUHN JIOCBIJ y MepeKiIaal KHUT 13 (ppaHIly3bKOi Ha

YKPaiHCBKY.

SIKIIO K TOBOPUTH MPO JOMOBiAb, BaXKIWBO JOJATH, IO XO04 BOHa 1 Oyia
nporojomieHa ot HiK 10 pokiB ToMy, y Hill T€X HasBHI aHTIIIM3MHU. 30KpEMa,

cepell HUX MOKEMO BUOKPEMUTH HACTYIHI MPUKIIA]IN:

° Management
Ce qui tue le travail, c’est 1'exécution la gestion sans ame de processus de
production dans le cadre du systeme de management frangais, ou finalement c’est

encore la notion de commandement au sens militaire qui prime.

Ilpayro ebusac npocme ukoHawHs, 0if, NO30AsIeHA OYXOBHOI OCHOBU, Npoyecy
MBOPEHHSA, 8 pamKax cucmemu meHeodcmenmy y Dpanyii, 6 AKiU epewmi-peum

nepeeasicac NOHANMNA KOMCIHO)/G(JHH}I Y 60€HHOMY CEHCl.

VY KOHTEKCTI HaBeJIEHOro peyeHHs "management" MOXHA BBaXKATH AHTIIIIIM3MOM,

OCKUIBKH 1I€ TEPMiH, 3alI03UYEHUN O€3M0CePEIHbO 3 aHTIIINCHKOI MOBU 0€3 NepeKIaay
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gy aganTtaii. CnoBo "management" BUKOPUCTOBYETHCS JJISI TO3HAYCHHS KOHICIIIIT

oprasizailii, KOHTPOJIIO Ta KEPIBHUITBA JAISIBHICTIO OpraHizailii abo 6i3Hecy.

VY ¢paniy3pkiii MOBI €KBIBaJIGHTOM TepMiHy 'management" e '"gestion" abo
"direction". Xoya BUKOpPUCTaHHS TepMiHYy "management" cTajio 3BUYHUM Yy PI3HUX
MOBax, 30KkpeMa 1y (ppaHily3bKiii, BIH BCE II[e BBAXKAETHCS AHTIIIIIU3MOM, OCKIIBKH €

1HO3€MHHUM TEPMIHOM, SIKUH OYB 3aM03MYEHUN Yy MOBY 0€3 3HAUHOI ajanTaiii.

Jlane cinoBO € mpsMHM JeKcHuHMM 3amo3mdeHHsM (l'emprunt intégral) 3
aHTJINAChKOT MOBU. Y MepeKiajl Ha YKpPaiHCbKy TaKOX BUKOPHCTAHO aHTIILIHA3M
“MeHeKkMeHT”. B yKpaiHChKiii MOBI1 CJIOBO YTBOPEHE IIJISXOM TpaHCiTepalii (JiTepu

3aI03UYEHOTO CI0BA 3aMIHIOIOTHCS JITEPAMH PITHOT MOBH).
Cepen BapiaHTIB IEPEKIATy 3 BUKOPUCTAHHSM IMUTOMUX CJIIB MA€EMO HACTYIIHI:
- YIIpaBJIiHHSA
- KEPIBHHUIITBO
Gadget

Et nous avons effectivement des organisations qui sont beaucoup trop figees,
avec un management qui manqgue totalement de mobilité mentale et non pas la
mobilité physique faite pleine d’outils et de gadgets que nous connaissons tous, y
compris les BlackBerry, jour et nuit, week-end et vacances comme nous le disait
notre dessinateur préféré tout a I'heure, mais cela colte extrémement cher a la
societé.

I mu bauumo 6azamo SuCHAdCEHUX Op2eaHi3ayill, SKUM OPAKYE PO3YMHO2O
KepieHUYmMaEa 3 SHYUKUM MUCTEHHAM, die Jic He (DI3udHa SHYYKICMb npu3eeid 00 noseu

bacamvox zadxcemis, siki mu éci 3naemo, sxarouaroyu BlackBerry, sxuil i édens i 6noui,
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Ha 6UXIOHUX 1 Y GIONYCMYI MOdCe HAM cKazamu, Kyou nimu 3apas, npome ye 00po2o

KOWMY€E CYCniibCmey.

CnoBo “gadget” 3amo3u4eHO 3 aHIJIMCHKOI MOBHU y (ppaHIly3bKy 0€3 BUAO3MIHU
CJIOBAa y HallMCaHH1 uM 3By4aHHi. Lle npsiMe 3ano3udenHs, sike 30epirae CBO€ NepBUHHE
3HAUEHHS - 1I€ HEeBEJIMKUN IHHOBAUIMHUIA MPUCTPiH, PO3pOOJICHUI JIJIsi IEBHOI METH,

SIKUW 4acCTO BKIIFOYAE B ceOe mepeoBl TEXHOJIOT1T a00 creriaiizoBaHi (PyHKIIII.

[Io6 3aminuTu "gadget" ¢paHIy3bKUM CJIOBOM, MOXHA BUKOPUCTATU TEPMIH
" 1 : " M o n : 4 1 "
accessoire technologique" (TexHosoriyHuii akcecyap) a6o "appareil é€lectronique
(enextponnuit npuctpiit). i dbpasu nepegaroTs cyTh TOTO, 10 03Hadae "gadget " y
(dpaHIy3bKiii MOBI, aje HATOMICTh BUKOPUCTOBYIOTh (PpaHILy3bKi CIIOBa Ta BUPA3H.
Bubip Ha KOpHUCTh pigHOT PpaHIly3bKOT TEPMIHOJIOTII JomoMarae 30€perty UTICHICTh

(b paHIly3pK0i MOBH Ta CIIPUsIE€ MOBHOMY PO3MAITTIO.

SIkuio posrisaaTH YKpaiHChbKY BEpCIIO TEKCTY, TaM JaHEe CJIOBO MEpPEeKIIaJIeHO SK
“ramker” (I TEepeKsIajly TaKoX BUKOPHCTAHO aHTJIHMChKE 3amo3uyeHHs). JlaHe
3aM03WYEHHS TaKOXX YTBOPEHE IIIAXOM TpaHCiTepallii (JIiTepu 3amo3udeHOro CJIoBa

3aMIHIOIOTHCS JIITEPAMH PiTHOI MOBH).

Pazom 3 TuM, Ha MOIO yMKY, B TAKOMY KOHTEKCTI MpU TEPEKIai MOKHA OyIo
TAaKOX BUKOPUCTATH CIOBO “MPHUCTPIN’, MO0 YHUKHYTH TEPEBAHTAKCHHS TEKCTY

aHTIIIIM3MaMU.

[HmIi CMHOHIMH, $Ki MOXXHa OyJI0 BHKOPUCTATH B MEpPEKIaZl Ha YKPaiHCHKY,

BKJIFOUAIOTH Takl CJIOBA:
- amapar
- IHHOBAIIMHUI PUCTPIN

- TeXHIYHUHN TpHIaa
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Tako, NOIIMPEHUM Y BUKOPUCTAaHHI B YKPAiHCHKIA MOBI € 1HIIMHA aHTJIIU3M -

“neBaiic”.

V 1IbOMYV X PEYEHHI € 1 IHIIUHU aHTJIIA3M:

° Week-end - ocmanni oni musicns

Et nous avons effectivement des organisations qui sont beaucoup trop figées,
avec un management qui manqgue totalement de mobilite mentale et non pas la
mobilité physique faite pleine d’outils et de gadgets que nous connaissons tous, y
compris les BlackBerry, jour et nuit, week-end et vacances comme nous le disait
notre dessinateur preféré tout a I'heure, mais cela colte extrémement cher a la
sociéte.

I mu 6auumo 6azamo BucHaddceHux Opeanizayitl, AKUM OpPAKYE PO3YMHO2O
KepieHUYmaea 3 SHYUKUM MUCTeHHAM, ale JiC He (I3UYHAa SHYYKICmb npu3eena 00 noseu
bacamvox 2adzicemis, siKi mu 6ci 3naemo, exnouaroyu BlackBerry, sxuii i 6dens i 6noui,
HA GUXIOHUX [ Y GIONYCMYI MOdICe HAM CKA3amu, Kyou nimu 3apas, npome ye 0opozo

KOWMY€E CYCniibCmey.

VY (dpanIy3pKy MOBY, SIK II€ 9aCTO MOKEMO CIIOCTEpIraTH, IaHe CJIOBO YBIHIILIO SK
npsiMe 3amosudenns (I'emprunt intégral), mpore Takox MOXXEMO BiI3HAYHWTH, IO
CJIOBO 3a3HAJIIO MiHIMambHUX opdorpadiyHuX 3MiH, a/PK€ y aHTIINCHKI MOBI MH

MUIIEMO CI0BO pa3oMm (‘weekend’), B Toi yac sk y ¢paHITy3bKil - 4epe3 THpE.

106 3aminuTH "week-end" muromum GpaHIly3bKHM CJIOBOM, MOYKHA BUKOPUCTATH
"fin de semaine" (kiHemp TkHs). Ll ¢pasa € momUpeHO aTbTEPHATHBOIO Yy
(dpaHKOMOBHUX KpaiHaxX. BoHa TOUHO mepepae Te came 3HaveHHs, mo i "week-end",

ajie BUKOPUCTOBYE (DpaHIly3bKY JEKCUKY 1 YHUKAE BUKOPUCTAHHS aHIJIIIU3MIB.
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B ykpaiHcbkOoMy TmepekiaZl BUKOPHCTaHE NUTOME [JIsl HAIlloi MOBH CJIOBO
“BUXIIHMI”. SIKIIO TOBOPUTH MPO BapiaHTU NEpeKIany - MOXHa OyJlIo TaKOX
BUKOPHUCTATH CJIOBO “BIKEH]”, SIKE € aHTIIIU3MOM B YKpATHCHKiM MOBI 1 Aefani OuibIie
BUKOPUCTOBYETHCSI MOJIOAJIO, MPOTE€ PI3HOMAHITTS Hamoi MOBU JI03BOJISIE

BUKOPHUCTOBYBATH BJIACHI CJIOBA, HA MMPOTHUBATr'Y 3aIIO3NYCHHAM.

[HII1 CHMHOHIMM, $IKI MOXXHa OyJI0 BUKOPHUCTATH B MEpEKIaZl Ha YKPaiHCHKY,

BKJIFOYAOTh TaKi CJIOBA;

- BUXIIH1 JTHI

- CBSITKOBUHU J€Hb

Baprto 3aznaunTH, 1m0 Xo4a IIi aHMJIIIU3MHU CTAOTh BCE OUIBII MOIIUPEHUMH B
koHTeKcTi BUCTYMIB TED ¢paHIily3pKk0i0 MOBOIO, BCE I1I€ TOYATHCS CYNEPEUYKH 1010
iXHBOi JOPEYHOCTI Ta BIUIMBY Ha ¢paHIy3bKy MOBY. Jlesiki MOBHI TypHCTH
CTBEP/UKYIOTh, III0 BUKOPHUCTAHHS AHTJIIM3MIB 3arpokye€ YHUCTOTI Ta IUTICHOCTI
¢dbpaHITy3pK0T MOBH, TOJI1 K 1HIII1 BBAYKAIOTh, 110 3aII03MYCHHSI CJTIB Ta BUPA3iB 3 IHIIUX

MOB € TIPUPOTHOIO0 YACTHHOKO €BOJIIOIT MOBH.
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2.2 Aurainm3mu y cyotutpax ao ¢pankomoBHux ¢iuibmiB Ha miaardopmi
Netflix
Netflix - momymspHHMII CTPIMIHTOBUU CEpBIiC, SIKU MPOMOHYE IIMPOKHIA BUOIp
TENEBI31MHUX 110y, (UTEMIB, JOKYMEHTAIBHUX (PUIBMIB Ta IHIIKUX (GOpM LIUPPOBUX Meia.
Bin mpairoe 3a MOAEIITIO MIAMUCKH, IO JO3BOJISIE KOPUCTYBa4aM OTPUMYBATH JTIOCTYII J10
0107110TEeKM KOHTEHTY Ha PI3HUX MPUCTPOSIX, TAKUX K CMapT(OHHU, IIAHIIETH, CMAPT-
tenenizopu Ta komm'torepu. Netflix 3700yB 3HaUHY MONYISIPHICTH Y BCbOMY CBITi 3aBISIKH

BEJIUKIN KOJIGKIIﬁ KOHTCHTY Ta 3py‘{HOCTi ITOTOKOBOT'O MOBJICHHS Ha BUMOTY.

[Ilo cTocyeTbcs HASIBHOCTI aHTIIIM3MIB Y (uibMax (paHIly3bKOI0 MOBOIO Ha
mwiatdopmi Netflix, To 116 MOKHA TOSICHUTH KiTbKOMa (akTopaMH. AHTJIIHChKAa MOBA,
0CO0JIMBO aMepUKAaHChKa aHTIIMChbKa, Ma€ 3HAYHUMN BIUIMB HA CBITOBI Mefia Ta MacoBy
KyabTypy. Lle#t BB 0co0JMBO MOMITHUH y KIHOTHAYCTpIi, e aMepUKaHChKI (QiabMu
JOMIHYBaJId TPOTATOM Oaratbox aecAaTwiIiTh. HOB1 3BWUYKH, penirii Ta TEXHOJOrii €
MPUKJIAJaMU SBUII, SIKI MOIITUPIOIOTHCSA TAKUM YHHOM, 1 iXHIM BIUIMB BiTOOpa’Ka€ThCs B
MoBi. "KokHa KynbTypHa XBWJIS NMPUHOCHUTH y MOBY HOBI 3amo3WuYeHHs", - 3a3Hadvae

Ensapa Camip [21, 205]. Biacue, 1€ 3HaX0AUTh CBOE BiTOOPAKEHHS B MOBI.

@®paHIiy3bKi KiHEeMaTorpadicCTH 4acTo BKIIOYAIOTHh AHMIIIIU3MHU y CBOi (DUTBMH 3 PI3HUX

IIPUYHH:

I'nob6anbHa npuBadauBicTh: Kinemarorpadictu MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATH
AHTINIU3MH, 100 3pOOUTH CBO1 (PUIBMHU OUTBII JOCTYITHHMH 1 TPUBAOIUBHMHU IS
MDKHApPOJIHOT ayJauTOpii, B TOMY YHCII AHTJIOMOBHUX TJsfadiB. AHTJIIHCBKY MOBY
IIUPOKO PO3YMIIOTH 1 HEIO PO3MOBISIIOTH y BCHOMY CBITi, TOMY BKJIIOYCHHS IESKUX

AHTIINCHKUX cITiB 200 (ppa3 MOKe JOIMOMOITH 3aJyYHTH IIHPITY ayIATOPIIO.
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CyuacHicTb i nmomyasipHicTb: AHrIiicbka MOBa cTajla CHHOHIMOM CY4YacHOCTI,
TEXHOJIOT1M 1 TeHJEHIIH. BKIIOUeHHS aHTIIU3MIB MOXE HajaaTtu (UIbMY Cy4acHOTO
3BY4YaHHS 1 3pOOUTU MOT0 OUIBII 3pO3YMUIUM JJISI MOJIOJOT ayIUTOPIi, KA 3BUKJIA YYTH 1

BUKOPUCTOBYBATH aHTJIINCHKI CIIOBA Y CBOEMY MOBCSAKICHHOMY >KUTTI.

MapxkeTuHr i npocyBanHsi: BukoprcTaHHs aHITIIU3MIB Y Ha3Bax (puUIbMIB, CJIOTaHaX Yd
pEKJIaMHUX Martepiaiax MOKe JTOMOMOITH MPUBEPHYTH YBary Ta BUKJIMKATH THTEpEC K
Ha BHYTPIIIHBOMY, TaK 1 HA MI)KHAPOJIHOMY PIiBHI. AHIIIICbKa MOBa 4acTo Hece B co01

NEBHY MPUBAOJIMBICTD 1 MPECTUIK, SIKI MOKHA BUKOPUCTOBYBATH B PEKJIIAMHUX ITUISX.

Haii6inbie B pitbmax dpaniy3pkor0 MoBoro Ha HeTditikci HasiBH1 aHTITIITU3MU T1OB’ SI3aHi

3 TEXHOJIOTISIMH. 30erMa, MOXEMO BI/I)IiJ'II/ITI/I HaCTyrIHi MMpUKIagn:

- Z00M (3yM, TIPUOIFIKEHHST KaMEPH )
- le badge (mpormyck, 3Ha4O0K)

- scanner (ckaHyBaTH)

- clearance (xmipenc) [39]

Takox, y ¢dinbmax Ha miatgopMi € 6arato aHTIINHU3MIB IOB’S3aHUX 3 POOOUYUMU

nporecamu. [Ipuknagamu MoxxyTh OyTH:

- un leader (tizep)

- Un message (moBiIOMIJICHHS)
- un job (po6ora)

- un business / un biz (6i3uec)
- Un boss (kepiBHUK Ha PoOOTI)
- un jet (Jritak)

- un burn out (BuropanHs)
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STk okpeMy KaTeropito MOKEMO BUAUTUTH aHTJIILKU3MHU Ha TEMY MY3UKH:
- jingle (JuxuHIIT)
- musique techno (TexHo My3uKa)
- auto-tune (aBTOTIOH BOKaJy)
- streamable (morokoBwit)
- la punch (man4 - y pemni psok, ssikuii MpUBEPTAE yBary CIyXadiB)
- faire des hits (BumyckaTu xiTH)
- faire un feat (3poowutH ¢iT, 3acmiBaTi pa3om)
- le rap (pen my3uka)
- un buzz (urym, rysm, ragac)

Hani anrmmusmu  Kpicrodhep Pommacon knacudikye sk sectoral jargon
(cexTopanbHuii xkapron) [10, 5]. Ix meni Branocs 3Haittn y dinsmi Rhythm + Flow France
[41]. 1le noxymeHTanbHHMI (ITBM TPO pPEM-BUKOHABIIB Ta iXHi KacTHHTH B DpaHirii.
Ockinbky pen-my3uka 3arayiom 3apoamwiack y CIIA, He TUBHO, 110 BUKOHABII 3 YCHOTO
CBITY 4acTO JIFOOJISITh BUKOPUCTOBYBATH aHTJIINCHKI CJIOBA SIK 1y CBOIX MICHAX, TaK 1y
cBoeMy TToOyTOBOMY MOBJIEHHI. Hari repoi - 1me Moozl JIFoAu, y SKUX IMEBHOK MIpOI0
Iy’K€ aMEpPUKAHCHKUH CTHIIb KUTTS, BUTIISA 1 moBeAiHKa. Came TOMy, BUKOPHCTaHHS

aHTJIIM3MIB Y IXHBOMY MOBJICHHI € IOPEYHUM, 5K 1 aHTJTITU3MH Y TIEPEKIaIi.

I, MaOyTh, OcTaHHA KaTeropis - OUTbIN 3arainbHa. Lle po3MOBHI aHTIIIU3MH, SKi

9acTO BUKOPUCTOBYIOTHCS B MOOYTOBOMY CITUJIKYBaHH1 MOJIOJIUX JIFO/ICH:

- les blacks (remuomkipi)
- checker (mepeBipsaTn)

- kicker (BuransTn)

- spoiler (crioiteputn)

- un spoil (croitep)



- stop (3ynuHSTHCS)

- OK (rapa3sn)

- long (c’est long - moBro TpuBac)
- I’open bar (6e3korroBHui 0ap)
- bye (OyBaii)

- un taxi (takci)

- shots (ayikoroJpHU MIOT)

- jeans (IKUHCH)

- un casting (kacTuHr)

- un van (BaHTaxiBKa)

- un bon spot (xoporira Touka)

- un vibe (Baii0)

54

ko HiIICYMOBYBaTI/I BUKOPHUCTAHHA 3&F&HBHO-HO6YTOBI/IX aHFJIiLII/IBMiB, MOXCEMO

J04aTH, 110 (1)p3HLIy3PI 9aCTO BUKOPHUCTOBYIOTH TaKi aHFHiHI/BMI/I Y MOMCHT, KOJIM IITOCh

noTpiOHO CKa3aTH CTUCIO, MiAcyMyBaTtH, adbo BUTYKHYTH. KpicTtodep Pomnacon cepen

IPUYMH BUKOPHUCTAHHS AaHTIINM3MIB 3a3Hayae 1 JIAKOHIYHICTH 3amo3uueHb. Lo Mwu

MOKEMO TIATBEPAUTH, ITPOAHAIII3YBaBIIK BUKOPUCTAHHS CIIiB B (ppaHIy3bKiid MoBi [10,

5].

Takox, s moMiTHIIA, 110 AHTITIIM3MU 9aCTO BUKOPUCTOBYIOTHCSI Y MOBIICHHI T'€pOiB,

AKi y (UTbMI € MOJIOAMMH JIFOABMH, TOMYJIAPHUMHU Yy cOIMEpekax. Mu He 3HaXOJUMO

AHTTMCHKI 3aIT03MYCHHS aH1 B MOBJICHHI JIFO/ICH JIITHROTO BiKY, aHI B B MOBJICHH1 O1THUX

JOJEH Yu JoJIel 13 HeBENUKUX MicT. TOOTO, MOXKHA MiICyMyBaTH, [0 AHTIIINA3MHU Y

dpanmy3pkux dimemax Netflix - 11e 03HaKa MOJTOAIKHOCTI, TOMYJISPHOCTI, CY4acHOCTI 1,

MIEBHOIO MIpOI0, KPYTOCTI.
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Tax, Hanpuknaz, y ¢uibmi Family Business [40], ronoBHuii repoii 3HalOMUTHCS 3
JIBYMHOIO, sika Ha3uBae cede “iHduroeHcepkoro” B [HcTarpami. SIKiio BIpoaoBxk GpuibMy
0aThbKU rOJIOBHOTO TepOsi Ta 1 BIH caM CIUIKYIOThCSI BUHSITKOBO (DpaHITy3bKOI0 MOBOIO 0€3
AKUXOCh 3alI03UYEHb, TO Y MOBJICHHI JAIBYMHU, Ky BOHHM 3YCTPidalOTh Ha oQiliitHOMY

IPUIOMI1, aHTITIIIM3MAMU € KOXHE JPYre CIOBO.
30kpeMa, s BUAUIMIIA O HACTYIHI aHTTIICHKI 3a1103UY€HHS:

- influenceur / influenceuse (y 3HaueHni “migep uM Jigepka JIyMoK~® — abo
“indmroeHcep/iHdpIIOeHCEpKa”)

- cool (kmacHwmit)

- se follow (migmucyBaTHCh OMH HA OJJHOTO B IHCTArpaMi YM 1HIIIH COIMEpexi)

- un bon feeling (xoporiie BiguyTTs)

- genre underground (anaerpayHIHAN KaHD)

- la weed (TpaBa)

- cleaner (mpuGupatn)

- un coffee shop (mMara3suH 3 KaBOIO)

- le deal (yroma)

Ha Moro nymKy, y Takux BUIAJKaxX JOpPeYHO Oyje BUKOPHUCTOBYBATH AHTJIIIHU3MHU 1 Y
nepexiaal CyOTHTpIB Ha YKpaiHChKYy MoBYy. Ilompu Te, mo HagMmipHE BHKOPHUCTAHHS
3aMo3uYeHb MOXKE 3pOOUTH MEPCOHAXKIB N0 KOMIYHUMHU (YacTo, Ie 1 € 3aTyMKOIO
¢buTbMY), aHTTIIIU3MH Y MOBIIEHHI T€pOiB, BOJHOUYAC JIAIOTh YSBIICHHS, TIPO €MOXY B SKiif
BOHU KHUBYTh, 1 PO iXHIO MO3UIIII0 B CY4aCHOMY CBITi. AHTIIIIIM3MHU, MOKHA CKa3aTH,
OMOJIOJDKYIOTh TIEPCOHAXKA, & TAKOXK iX BUKOPUCTAHHS € YaCTOK O3HAKOI MEHINHOI
nomyJsipHocTi Teposi. Came ToMy B Tepekiazax 3aMiCTh MUTOMHX YKpPaiHCBKUX CIiB
BapTO BUKOPHUCTOBYBATH TAKOX AHTIIIM3MH, 100 IIUTICHO BIATBOPUTH MOBY Ta 00pa3

repos Qpuibmy.
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BucHoBkH 10 po3ainy

BukopucranHg aHriminusMiB y ¢paHIly3bKiii MOBI 30UIBIIMIOCH 32 OCTAHHI POKH.
Oco0auBO 11€ TOMITHO y KIHOIHAYCTPIi (110 MU NIATBEPAUIN HA IPUKIA/IL TIIATQPOpPMHU
Herdnikc). A Takoxk aHMIIM3MU MIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCA Yy NPOMOBAxX Ha
MDKHApOJHUX KOHPEPEHIIsX Ta 310paHHAX.

IUTMB aHTJILIKM3MIB OyBa€ pi3HUM. [HO/II BOHM JOpPEUH1 y BUKOPUCTAHH1, IPOTE 1HO1
BOHM TaKOX I[€PEBAHTAXYIOTh MOBY. SIKIIO MiJCYyMOBYBAaTH BUKOPUCTAHHS
anrniuu3MiB y npomoBax TED, Ha Moo aymKy, y 6aratboX (ppaHIly3bKUX BUCTYIaxX
aHTIIIM3MH MOTJIM OyTH 3aMiHEH1 Ha BIIMOBIIHUKM (paHIly3bKOI0 MOBOIO. B
YKpalHChKMX Tepekianax Mmiaxig BiaacHe OyB mnpodeciiHuM, aIxke KUIbKICTh
AHTNIM3MIB B YKPATHChKUX CyOTHTpax OyJia 3HAYHO MEHIIIOK, HIXK B OpPUTIHAITI.

Ha mmardopmi HeTdmikc aHTIIU3MH MalOTh BOXKIUBY (DYHKIIIO - Y MOBJICHHI
repoiB BOHM BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl TOTO, 100 BiIOOpa3UTH MEpPCOHAXka IMOBHICTIO.
SIKII0 YHUKATH aHIIIIMU3MHU [IPU MIEPEKIIaji - Ha MO0 TyMKY, 4epe3 TaKUil nepekiiaj He

BHUIJIC IEPEATH CTUIIb TEPOSL.
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BUCHOBKHA

AurnmuusmMu y Qpasily3bkii MOBI MOKHA PO3AUIMTH Ha JIEKCUYHI, CEMAaHTUYHI,
CUHTaKCU4HI Ta (poHeTHyH1 3amo3uveHHs. L{I 3amo3umveHHs BioOpa)kaloTh BIUIMB
aHTJIOMOBHHUX KYJIbTYp 1 MOTpeOy y BUpa)XeHH1 creuu(iuHUX MOHATh. X04a BOHU
CIpHSIIOTh  JIMHAMIYHOCTI  (ppPaHIy3pKOi MOBHM, iX BHKOPHUCTAHHS BHKIIMKAE
3aHEMOKOEHHS 11010 €po3ii MOBH Ta 30€peKeHHs KYJIbTYpPHOT 1/ICHTUYHOCTI.

HaBiTh SKIIO HEMOXJIMBO BCTAHOBUTH TICHHM 3B'SI30K MiX 3HUKHECHHSIM MOB 1
MOBHUMHU 3aII03UYCHHSIMH, MU 3HAEMO, IO II¢ ABUIIC MOXKE MaTH HETaTUBHI HACITIIKU
JUIsE MOBHOT crriibHOTH. [1]oIeHHE 1 IMpPOKEe BUKOPUCTAHHS 3alI03MYCHb 3 aHTIIHCHKOT
MOBH MOYKE€ TPHU3BECTH JI0 301THCHHS MOBH, CIIPUYHMHSIOYM 3HUKHCHHS (DpaHITy3bKUX
CJIIB TIPOCTO TOMY, III0 BOHU CTalOTh HEMOTPIOHUMHU 1 OLIbIIIE HE BUKOPHUCTOBYIOThCHI.
VY Mipy NOWMpEHHS LbOTrO SBHUIA, OCOOJMBO Y€pe3 MAcOBi 3al03UYEHHS, MOBHI
HAaBUYKU KOPHUCTYBAUiB IMOCTYIMOBO 3MEHIIYIOTHCS, & MOBHA CHCTEMa 3a3HA€ 3HAYHUX
TpaHcopMaliii y CBOiX JIGKCHYHUX, MOP(POCUHTAKCUYHHUX, (POHOJOTIUHUX 1
rpaMaTHYHUX KOMIIOHGHTaX. SIK HAcIiJO0K, MOBa MOXE PO3BUHYTH (PYHKIIIOHAIBHUI
nedinuT, SKIo mpoiec 30aradyeHHs Ta OHOBJICHHS MOBH 31MCHIOETHCS BUKITIOUHO 32
PaxyHOK 3aIo3uYeHUX HEOJIOT13MiB.

Y ngaHoMy AOCHIIPKEHHI MM TpOaHadi3yBajld BUKOPUCTAHHS aHMIIIHU3MIB Y
MPOMOBaxX Ta CyOTUTpax J0 HuX Ha matdopmi TED Ta y cyoutpax go dinemi Netflix.
3BakaroyM Ha Halle MOCTIDKEHHS, BaXXJIUBO JOJATH, IO TMPH MEpeKIaJi 4YacTo
AHTINITU3MHA MOXYTh OYTH JJOPEUYHHUMH, 1100 BIATBOPUTH 00pa3 reposi, K0 rTOBOPHUMO
mpo (HiTbM.

Y mpomoBax mpu mepekiiani MokHa (1 TOTpIOHO) YHUKATH aHTIINN3MIB, aJKe 1Ie
7€ 3MOTY YKpaiHCBKHMM CIIOBaM 3QJIMIIATHCHh aKTyaJIbHUMH, a HE OyTH 3aMiHCHUMH

AHTIINCHKUMH BiAIMOBIIHUKAMM.
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https://www.netflix.com/watch/81625958?trackId=14170286
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RESUME

Le sujet de notre these est "Les anglicismes en francais et les particularités de leur
traduction en ukrainien (sur la base du matériel des ressources Internet)". Ce sujet n'a pas
été choisi par hasard, car ces derniéeres annees, il est difficile de surestimer l'influence de
I'anglais sur les autres langues, y compris le francais.

Dans le monde moderne, I'anglais est la langue de la communication internationale.
C'est la langue des affaires et des sciences, ce qui explique qu'elle soit si activement
étudiée et que les écoles de langue anglaise soient de plus en plus populaires.

Des mots anglais sont progressivement utilises dans de nombreuses autres langues,
telles que l'ukrainien, I'allemand ou le polonais, et le frangais ne fait pas exception a la
regle. Dans cet article, j'aimerais examiner l'influence de I'anglais sur le francais, en
particulier quels anglicismes sont utilisés dans le francais moderne. Au cours de cette
analyse, nous préterons également attention a la traduction des anglicismes en ukrainien
et examinerons les problémes qui se posent lors de leur traduction en ukrainien. Nous
utiliserons les versions francaise et ukrainienne des transcriptions et des sous-titres des
TED Talks, ainsi que les sous-titres des films sur la plateforme Netflix.

La pertinence de I'étude reside dans le fait qu'il existe a ce jour peu d'ouvrages qui

abordent la question des anglicismes en francais, ainsi que des analyses de la traduction
du francais vers l'ukrainien d'ceuvres et de discours qui utilisent des emprunts a lI'anglais.

L'objectif de notre travail est d'étudier l'usage des anglicismes dans les discours
oraux en francais sur la plateforme médiatique TED Talks et dans les films en francais sur

la plateforme Netflix, leur classification, ainsi que les particularités de leur traduction en
ukrainien dans les sous-titres (ou transcriptions) publiés sur le site de TED Talks et sur la
plateforme Netflix.

Pour atteindre cet objectif, nous devons résoudre les taches suivantes :
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° Analyser la dynamique de l'utilisation des anglicismes en francais.

° Définir les types de mots anglais les plus courants, la classification des
anglicismes utilisés en francais aujourd'hui, ainsi que les options de traduction de ces
anglicismes en ukrainien.

° Examiner les problémes et les possibilités de traduction des anglicismes du
francais vers l'ukrainien.

L'objet de I'étude est le prét de mots anglais en francais.

Le sujet de I'étude est la maniere de traduire les anglicismes du frangais en
ukrainien.

La structure de I'ouvrage comprend une introduction, deux chapitres (théorique et
pratique), ainsi que les conclusions de ces chapitres, les conclusions de I'ensemble de
I'ouvrage et une liste de reférences.

Le document est divisé en deux parties :

CHAPITRE 1. FONDEMENTS THEORIQUES DE LETUDE DES
ANGLICISMES EN TRADUCTOLOGIE

Dans la partie principale:

1. Nous examinerons le concept d'anglicisme en francais et en ukrainien.

2. Nous analyserons également I'histoire de leur origine et de leur diffusion en
francais et en ukrainien

3. Nous étudierons également la classification des anglicismes en francais. Leur
classification.

CHAPITRE 2. REPRODUCTION D'ANGLICISMES EN FRANCAIS A PARTIR
DE TRANSCRIPTIONS ET DE SOUS-TITRES PUBLIES SUR DES PLATEFORMES
EN LIGNE

1. Anglicismes dans les Ted Talks en francais

2. Anglicismes dans les sous-titres de films en francais sur la plateforme
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Les deux sections contiennent des conclusions.

Si nous parlons du concept d"'anglicismes", il peut avoir différentes interprétations
et il n'existe pas de définition unique et claire. Méme des dictionnaires francais réputes
comme Le Petit Larousse et Le Petit Robert ont des définitions différentes de ce concept.
En genéral, le terme "anglicisme" recouvre des expressions typiques de la langue anglaise,
ainsi que des mots et expressions empruntés a l'anglais. Il est a noter que le dictionnaire
Le Petit Robert précise que ces emprunts peuvent provenir de lI'anglais américain.

Dans cet article, je me suis référée a la classification des emprunts a I'anglais elaborée
par des linguistes francais et étrangers, notamment P. Bogaard, M. Mizanchuk, M. Picon
et M. Pernier.

Dans la partie pratique, nous avons examiné les transcriptions des TED Talks -
I'original francais et la traduction ukrainienne. On peut noter que les discours originaux
en frangais contiennent plus d'anglicismes que la traduction ukrainienne, car l'utilisation
de ces emprunts (tels que "gadget” ou "meeting") n'est pas justifiée a mon avis, étant donné
que la langue francaise a ses propres équivalents. Par conséquent, une traduction
ukrainienne utilisant des anglicismes surchargerait notre langue.

En ce qui concerne les sous-titres des films Netflix, I'utilisation d'anglicismes dans
la langue francaise et la traduction ukrainienne est appropriée pour révéler I'image du
personnage.

Les sources utilisées sont principalement des publications étrangeres en francais et

en anglais.
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